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M U S S O L I N I  

f o n t o s  k i j e l e n t é s e i  

a  magyar r e v í z i ó r ó l

M u s s o l i n i ,  a z  o l a s z  n é p  v e z é r e , 
n a g y  b e s z é d e t  m o n d o t t  M i lá n ó b a n . E b 
b e n  a  b e s z é d b e n  k i t é r t  O l a s z o r s z á g  
k ü l p o l i t i k a i  h e l y z e t ű r e  é s  e n n e k  s o r á n  
s z ó v á t e t t e  a  M a g y a r o r s z á g g a l  t ö r t é n t

Mussolini az elesetf fasiszta hősük új emlék
műve elölt beszél.

i g a z s á g t a l a n s á g o t  i s .  E z ú t t a l  a n n y i  
h a t á r o z o t t s  ;g g u l ,  o l y  m e l é g s é g g e l

'.á llt s í k r a  a m a g y a r  n e m z e t  i g a z s á g a  
m e l l e t t ,  a m i  n e m  h a g y  k é t s é g e t  a z  
i r á n t ,  h o g y  a z  a  b a r á t s á g ,  a m e l l y e l  a  
n a g y  o l a s z  n é p  v i s e l t e t i k  M a g y a r o r 
s z á g  i r á n t ,  s e m m i v e l  s e m  l a n y h u l t ,  s ő t  
e r ő  b b ,  m i n t  v a la h a  v o l t .

N e m  e l s ő  a l k a l o m  e z ,  a m i k o r  M  u  s  - 
s  ö l i  n i  h i t e t  t e s z  a  m a g y a r  i g a z s á g  
m d l e t t .  E z ú t t a l  a z o n b a n  s z a v a  m e s z -  
s z e b b r e  h a n g z i k ,  m i n t  e d d i g .  E n n e k  a  
b e s z é d n e k  o l y a n  e l ő z m é n y e i  v a n n a k ,  
a m e l y e k  m e g e r ő s í t e n e k  m i n d e n  r e -  
m é n y s é g e t ,  a m e l l y e l  M a g y a r o r s z á g  
n é p e  a f e l t á m a d á s  e l é  t e k i n t .  E  d  e  n 
a n g o l  k ü l ü g y m i n i s z t e r n e k  a  r e v í z i ó r ó l  
m o n d o t t  l e g u t ó b b i  s z a v a i  u t á n  e m e l t e  
f e l  m o s t  s z a v á t  M  u s s o l i n i  :  j o g o s  
l e h á t  m i n d e n  ö r ö m  é s  b i z a k o d á s ,  
a m e l l y e l  a  m a g y a r  n e m z e t  a z  o la -sz  n é p  
v e z é r é n e k  k i j e l e n t é s e i t  f o g a d j a .

—  A m í g  M a g y a r o r  s z  á g  n  a k  
i g a z s á g o t  n e m  s z o l g á l t a t 

n a k ,  a d d i g  n e m  l e h e t  v é g l e 

g e s  r e n d e z é s  a  D u n a - m e  d  e  n  - 
c é h e n !  —  m o n d t a  M u s s o l i n i .  
E z e k n e k  a  s z a v a k n a k  a  j e l e n t ő s é g e  
é p p e n  m o s t ,  a m i k o r  a  D u n a - m e d c n c e  
r e n d e z é s é t  a  b e r l i n i  o l a s z - n é m e t  m e g 
á l l a p o d á s  a l k a l m á b ó l  n a p ir e n d r e ,  t ű z 
t é k ,  s o k k a l  n a g y o b b ,  m i n t  a k á r c s a k  
n é h á n y  h é t t e l  i s  e z e l ő t t .  A  d u n a i, k é r 
d é s  r e n d e z é s é t  t o v á b b  h a l a s z t a n i  n e m  
l e h e t ,  m á r  p e d i g  e z t  a  k é r d é s t  n e m  l e 
h e t  r e n d e z n i  a n é l k ü l ,  h o g y  M a g y a r o r 
s z á g n a k  i g a z s á g o t  n e  s z o l g á l t a s s a n a k .

—  O l a s z o r s z á g  m i n d i g  c s o d á l a t t a l  
v i s e l t e t i k  a  m a g y a r  n é p  i r á n t ,  a n n a k  
k i v á l ó  t u l a j d o n s á g a i  m i a t t .  A  k ö z e l 
j ö v ő b e n  ü n n e p é l y e s  a l k a 
l o m  k í n á l k o z i k  a r r a ,  h o g y  
e z e k  a z  é r z e l m e k  k i f e j e 
z é s r e  j u s s a n a k ,  —  m o n d t a  t o 
v á b b á  M u s s o l in i .

A z  ü n n e p i  a l k a l o m ,  a m e l y r e  a  b e s z é d

c é l o z ,  a l i g h a n e m  D a r á n y i  K á l m á n  m i 
n i s z t e r e l n ö k n e k  t e r v e z e t t  o l a s z o r s z á g i  
ú t j a ,  e s e t l e g  a  b é c s i  o l a s z - m a g y a r -  
o s z t r á k  é r t e k e z l e t .  M u s s o l i n i  m e g t a 
l á l ja  a z  a l k a l m a t  e r r e  é s  a  m a g y a r  
n e m z e t  m é l y s é g e s  h á lá v a l ,  ö r ö m t e l i  
s z í v v e l  v á r j a  a  D u c c  ü n n e p é l y e s  d e k l a 
r á c i ó j á t .

R e n d k í v ü l i  á l l o m á s  e z  a  b e s z é d  a  
m a g y a r  r e v í z i ó s  m o z g a l o m  t ö r t é n e t é 
b e n .  M  u s s o l i n i  s z a v a i  b i z o n y á r a  
c s a l ó d á s t  é s  k e s e r ű s é g e t  k e l t e n e k  m a jd  
a  k i s á n t á n i n á l  é s  a  v e l e  s z ö v e t s é g e s  
á l l a m o k  k ö r é b e n ,  d e  v i s s z h a n g j u k  l e s z  
a z  e g é s z  v i l á g o n .  A  m a g y a r  ig a z s á g  
o l y a n  e r ő t  k a p o t t  a  D  u  c  e  m e g n y i l a t 
k o z á s á v a l .  a m e l y  e l s e p e r  h t j á b ó l  m i n 
d e n  a k a d á l y t ,  m in d e n  e l l e n á l l á s t . M e g 
n y u g v á s s a l .  h i t t e l  t e k i n t ü n k  a  j ö v ö  
e l é :  M u s s o l i n i  h a t a l m a s  e r e j e  e l i n d í t j a  
ú t j á n  a  m a g y a r  i g a z s á g  d i a d a l s z e k e r é t .

Negyedmillió ember előtt beszél 
Mussolini

M ilánóból jelentik: A  Dúcét ünneplő 
tüntetések szom baton délután folytatód
tak. A  Dúcét folytonosan éltető és ün
neplő több mint százezer főnyi töm eg ki
vonult a várostól 10 kilométernyire levő 
Precottba, ahol villam os eröműtelepet 
avatott fel Mussolini. Perlő San Gio’ v>n-

niban, ahol gyártelepeket látogatott m eg 
a Duce, a munkások tízezrei ünnepelték.

Millanóba visszaérkezve M u sso lin i f e l 
a v a t ja  a m ilá n ó i ú jsá író -s z i .n d ik á tu s  ú j  
s z é k h á z á r , m ajd látogatást, tett a Popolo 
d ’Italiánál, ahol viszontlátta több régi 
ujságírótársát.

MUSSOLINI MILANÓBAN
A. fasiszta trralom 15. évfordulóján Mussolini elvonni a feketehjgea csapatok előtt.

E llá t o g a t o t t  a b b a  a h e ly i s é g b e  is ,

a h o n n a n  lJj é v v e l  e z e l ő t t  k ia d ta  a  p a 
r a n cs o t  a  m a rc ia  s u  R o m a -ra .

Vasárnap reggel a korm ányfő még Milá
nóban tett több látogatást. Délután meg
jelent. a domtéri nagy népcyülésen, ahol 
elmondotta nagyfontosságú beszédét.

Gyönyörű napfényes időben vonult fel 
vasárnap délután tö b b  m in t 25 0 .0 0 0  e m b er  
a s z é k e s e g y h á z  e l ő t t i  n a g y  t é r r e ,  h o g y  
m eg h a llg a s s a  M u sso lin i m in is z te r e ln ö k  b e 
s z é d é t ,  amelyet a rádió több külföldi állam 
számára közvetlenül is közvetített. A  fe l
vonuló tömegek előtt feketeinges különít
mények haladtak nemzeti szinű zászlókkal. 
A  város utcáit valóságos zászlóerdő borí
totta es a lelkes néptöm eg a fasiszta for
radalom indulóit enekelte nagy lelkesedés
sel. A  székesegyház előtti díszemelvényen 
ott volt a korm ány majdnem valamennyi 
tagja, a m.l? i;o: hatóságok veretűi. H o k ié , 
a német nemzeti külföldi szervezetek ve
zetőinek kíséretével és több külföldi kül
döttség. A  G a llcr ia  V i t t o r io  E m m a n u cíe, 
oldalán sorakoztak fel ? kk 'öaböző nagy
számú katonai es fasiszta alakulatok.

Pontban 4 órakor érkezett m eg M u s
s o lin i  miniszterelnök, C ia n o  g ró f külügy
miniszter, A l f t e r o  sajtó- és propaganda- 
ügyi miniszter, valamint S ta r a c e  fasiszta
párti főtitkár kíséretében. A töm eg üte
mes Duee! Duce-kiáltással üdvözölte a 
korm ányfőt.

N égy óra után három perccel trombita 
jelezte, hogy a Duce m eg akarja kezdeni 
beszédét.

Leszerelés, 
együttes biztonság

—  M ilá n ó i f e k e t e i n g e s e k !  —  kezdette 
meg beszédét M u sso lin i. —  Beszédemben 
le akarom szögezni a fasis.zta Olaszország 
álláspontját, a mai nyugtalan és zavaros 
pillanatokban az európai államokkal való 
kapcsolataiban. Rövid leszek —  folytatta  a 
D u c e  —  de hozzáteszem, hogy minden 
egyes szavamat jó l megfontoltam .

—  Mindenekelőtt m eg kell szabadíta
nunk a nemzetközi életet az ábrándoktól, 
a közhelyektől s a hazugságoktól, amelyek 
mind a wilsoni ideológia maradványai.

A z egyik ábrándkép, amely már 
porba hullott, a  leszerelés.

Senki sem akar elsőnek leszerelni és tel
jes  lehetetlenség, hogy valamennyi állam 
együtt szereljen le. Megtörténik, hogy 
sokan összegyűlnek Genfben, léggöm böket 
fújnak fel, azért, hogy belőlük politikai
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hegységet alkossanak. A m ik o r  a z  e g é s z  
v i lá g  fe s z ü l te n  f i g y e l i ,  r ,n  le s z  a lég g ö m 
b ö k b ő l  k é s z ü lt  h e g y s é g e k k e l ,  k id erü l,
h o g y

más nem születik belőlük, mint kis 
egí-rke, amely ehész az eljárásm ódok 

rengetegében.
—  Másik ábránkép a z  e g y ü t t e s  b iz to n 

s á g ,  amely sohasem volt meg, soha sincs 
m eg és sohasem lesz meg. Férfias nép 
nem hajlandó so rs it  bizonytalan harma
dik kézbe letenni. A z  o s . '  h a ta t la n  b é k e  
s z ín ie n  i ly en  k ö z h e ly .  A z oszthatatlan 
béke csak az oszthatatlan háborút jelenti, 
m ert természetes, hogy

népek sohasem lesznek hajlandók 
©ívna érdekekért harcolni, amelyek 

nem érintik ó ié t .

„ A  M é & s a ö i r e í s é g  v®& w
m s a ú i h ó d i k ,  v s s w  m e s r  

m e g s z ü r n k *
—  Térjünk át a. Népszövetsgre. Szá

nunkra n  Népszövetsg problém ája egé- 
*z»n világos: V agy megújhodik. vagy el
tűnik. Mivel rendJuviil nehéz lesz m egúj
hodása, számunkra nyugodtan alszende- 
niihet.

Mi nem felejtettük el és nem íelejt- 
iiik el soha, hogy a  Népszövetség
ördög! pontossággal gazdasági m eg
szállást szervezett az olasz nép ellen

és megkísérelte kiéheztetni asszonyain
kat, gyermekeinket és férfiainkat. Nem 
sikerült. Nem mintha nem akarta volna, 
de azért, mert szemben találta magával 
az olasz nép legteljesebb egységét, ere
jét, áldozatkészségét, amellyel képes lett 
volna harcolni ötvenkét nemzet ellen.

Békepoliiika folytatására a Népszö
vetség nem szükséges.

F r a n c i a o r s z á g  iránit 
e l h i d e a ü l t  a z  o l a s z  n é p
—- Most körvonalazom álláspontunkat

a z  e g y e s  n e m z e te k k e l  s z e m b e n :
—  A  francia-olasz egyezmény hivatva 

lett volna eloszlatni tizenhét év félreérté
seit és súrlódásait. U j korszakot kellett

volna nyitnia a két -nép életében. De jö t 
tek a m egtorló intézkedések és

természetes, hogv a barátság elhide- 
g ü lt

—  Legalább két hónap óta Addisz-Abe- 
báben voltunk és a m egtorló intézkedések 
még mindig érvényben voltak. Klasszikus 
esete annak, hogy a betűk megölik a szel
lemet és a form alitás m egfojtja  az élet 
valóságát. Egészen nyilvánvaló, hogy

amíg a francia kormány várakozó
álláspontot foglal cl, addig mii'!; sem

tehetünk mást, mint ugyanezt.
—  A  s z o m s z é d o s  S v á jc c a l  k a p cso la ta in k  

m in d ig  k i tű n ő e n  v o l ta k , m o st is  a z o k  é s  
a z o k  le s z n e k . .

ü n n ep lés  deklaráció  a  m a g y a r  igazság
mellett

—  A  július 11-1 egyezmény ú j korszakot 
nyitott m eg a mai Ausztria történelmé
ben. A z osztrák-német egyezmény vala
mennyi rosszul értesült kommentáló ja  ve
gye ‘ tudomásul, hogy' én az egyezményt 
június 5-e óta ismertem és helyeseltem. 
Ez az egyezmény m egerősítette Ausztria 
általános helyzetet és állami független
ségét.

—  Am íg nem adnak igazságot Ma
gyarországnak, addig nem lehet a 
Bunamedence helyzetét véglegesen ren
dezni. Lehetetlen, hogy négymillió r.ia- 
gyer a határokon kívül éljen. Magyar- 
ország valóban a nagy rokkant, amely 
áldozatul esett annak, hogy javítani 
akartak nagyon is elvont igazságtalan

ságokat és ezáltal sokkal nagyobb tény
leges igazságtalanságokat követtek el. 
Az olasz nép mindig csodálattal és el
ismeréssel viseltetik Magyarország 
iránt, elismeri katonai erényeit, bátor
ságát és áldozatkészségét. A  közeljövő
ben ezek az érzelmek ünnepélyes meg
nyilatkozást nyernek nyilvános és nagy
szerű módon.
—  A  J u g o sz lá v ia  és O la s z o r s z á g  közötti 

légkör az utóbbi időben rendkívül m egja
v u l .  Emlékeztetek arra, hogy évekkel ez
előtt ezen a téren célzást tettem a Jugo
szláviával való kapcsolatok m egjavításá
nak lehetőségére. Kijelentem, hogy m a  
m á r  m eg v a n n a k  a  m e g fe l e lő  e r k ö lc s i ,  p o li 
t ik a i  é s  g a z d a sá g i a la p o k  a h é t  o r s z á g  b a 
r á ts á g á n a k  m e g e r ő s í t é s é r e .

és életbevágó érdekeinket- V á la s z tá s  ttin es  
é s  az angol birodalom  gondolkozó agyve
lőinek m eg kel! érteniük, hogy a befeje
zett tény létezik és visszavonhatatlan. 
Nem. le h e t  e lk é p z e ln i  o ly a n  k é to ld a li  ö s z -  
s z e tű z é s t ,  a m e ly  n e  v á ln ék  a zo n n a l e u r ó 
p a ivá . A  megoldásnak csak egyetlen útja 
van:

nyílt, gyors és teljes megegyezés a 
kölcsönös érdekek elismerése mellett.
De ha ez nem következnék be, amit 

egyébként kizártnak tartok és ha az olasz 
népet bele akarnák fojtani a tengerbe, 
akkor vegyék tudomásul, hogy az olasz 
nép egy emberként állana ellen ezen a 
tengeren, amely Róm a tengere volt, olyan 
elszántsággal, amilyenre példa a világtör
ténelemben m ég nem v o lt  

E zutin  a Duce a feketeingesekhez for
dult és Olaszország belső munkaprogram
ját vázolta. Leírhatatlan lelkesedés közben 
fejezte be szavait Mussolini, altit a ne
gyedm illiónyi töm eg ‘ negyedóráig ünne
pelt.

K ü lö n ö s e n  le lk e s  é l j e n z é s  fo g a d ta  
a z o k a t  a  s z a v a k a t ,  a m e ly e k k e l  az  
o la sz  k o r m á n y fő  M a g y a r o r s z á g r ó l  em 

l é k e z e t t  m eg .

K nagy töm eg lelkes ünneplésben részesé- 
tette a baráti Ném etország jelenlevő kép- 
viselőit is.

A  Duce beszédét egész Olaszországban 
közvetítették és minden város, valamint 
falu főterén hangszórókat állítottak fel, 
h ogy  az egész lakosság meghallgathassa 
a nagyjelentőségű nyilatkozatot.

L e l k e s  ü n n e p s é g  
k e r e t é b & r t  h ó d o l t  
a  & z í d i a @ £ s t i  o l a s z  

k o l ó n i a
Vasárnap délelőtt a  M aréin . 3n P o r r a  év. 

fordu lója  alkalmából a  b u d a p e s t i  o la s z  k o 
ló n ia  e m lé k ü n n e p é ly t  r e n d e z e t i  a z  A k a d - ,  
m ia -n tca i F a s r 'o -h á z b n n ,  Az ünnepségen 
m egjelent C o lo s s á  herceg olasz követ is.

Több, mint 400 főnyi hallgatóság jelen
létében

Balbino Ginüano szenátor tartott
nagyhatású beszédet az plasz fáséi© 

győzelmének év fordulójáról.
Ezután B'tJljivo szenátor felolvasta Fariéi, 
olasz miniszter levelét, amelyet a küiálla- 
mohban élő honfitársaihoz intézeti.

Az ünnepség után P ig n ia te l l i  herceg ve
zetésével

küldöttség kereste fel az. olasz hősök 
tem etőjét, ahol koszorút helyeztek el. 

Délben pedig az E r e i d y é s  O r s z á g z á s z ló  
N a g y b iz o l t s á g  rendezet t emlékünnepélyt az 
Országzászlónál a M arcia su Rom a évfor
dulója alkalmából.

Délután 4 óra tájban ismét összegyűltek 
a budapesti olasz kolónia tagjai az Aka
démia-utcai Fascio-házban. Mintegy két
százan voltak jelen, amikor

a Faseio-ház nagyterm ében megszó
lalt a rádió, amely a Duce beszédét 

közvetítette.
A z  o la s z  k o ló n ia  t a g ja i  f e s z ü l t  f i g y e le m 

m e l h a llg a t tá k  a z  o la s z  n ép  V e z é r é n e k  h a r
s á n y h a n g ú , k a to n á sa n  p a t t o g ó  s za v a it . 
Am ikor p“ dig a rádión keresztül felhang

zóit a sokezer főnyi hallgatóság torkából a 
dübörgő éljen,

az Akadémia-utcai Faseio-ház nagy
termében ép úgy tapsoltak, éljenez
tek, mintha maguk is ott lettek volna 
azon az impozáns ünnepségen, amely- 
ivei egész Olaszorság hódolt a Marnia 

su Rom a évfordulójának.
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u Felemelem  a  sásslét  a  holsevsamus
e l l e n *  8

R o b b a n á s  e r e je  p fe
a  t a t a i  F i l m s z í n h á z  g é p é s z é t

Tata, nosember 1.

A tóváros, i „E st’’ mozöszinházban vasár
nap, a délutáni előadáson a vetltókamarában 
lei gyulladt a filmtekercs ér, csakhamar rob
banás történt a gépházban. A robbanás ereje 
valósággal darabokra szaggatta Edelkraut

Béla 40 éves gépészt és teljesen szétrombolta 
a gépházai.

A  közönség, amikor észrevette, hogy láng
nyelvek törnek elő a gépházból, rendben ki
vonult a helyiségből, úgy hogy senki másnak 
nem történt baja.

Ede'.kraut Béla özvegyet és egy kisgyer
meket hagyott hátra.

—  A  négy szomszéd országon kívül 
Európa egyik nagy országa az utóbbi 
időben őszinte elismerést szerzett az olasz 
nép előtt. N é m e to r s z á g r ó l  b e s z é le k . A  
m ost létrejött berlini megállapodás rendez 
egyes égető problémákat. A  m ost ünnepé
lyesen aláírt berlini jegyzőkönyvek meg- 
mutatjó-k, hogy a B e r l in — R ó m a  k ö z ö t t i  
t e n g e l y  vem e lv á la s z tó  v o n a l ,  h a n em  in 
k á b b  o ly a n  k r is tá ly o s o d á s i  p o n t ,  a m e ly  
k ö r ü l  c s o p o r to s u lh a t  v a la m en n y i eu ró p a i  
á lla m , e m e lg e t  á l l ta i  a z  ő s z in te  b é k é 
ü l: yru t.

A  júiius I l  i szerződéssel eltűnt Né
m etország és Olaszország között a 

súrlódási felület.
—  Ne csodálkozzék senki, ha m a  f e l 

e i,v éljü k  a  z á s z ló t  a  b o ls e v iz m u s  e l le n . A  
mai zászló a mi régi zászlónk. A  bolse- 
vizmus ellen mi harcoltunk és sok vér
áldozat árán győztük le. A  bolsevizmua és 
a  kommunizmus m a állasai ezuperkapita- 
lirou s, amely nem tagadja, de felm a
gasztalja a kapitalista rendszert.

Ideje volna már véget vetni a fa&iz- 
irm-í és a dem okrácia közötti ellen

tételének.

—-  A  fasizmus nem akarja bebalzsa
mozni a múltat, hanem minden célja  a 
jobb  jöv ő  munkálása. A z olaszok nincse
nek hozzákötve az embertelen kapitaliz
mus járm ához és a fasizmus megvalósítja 
a békét és a valódi műveltséget,

O l a s z o r s z á g o t  n <sm  l e h e t  
b e l e f o j t a n i  a  F ö l d k ö z i -  

t e l i s e i b e

—  Olaszország —  mondotta a D u c e  —  
a Földközi tenger félszigete és szükséges, 
hogy lakosságát a szigetlakok gondoiko- 
zásm ódja hassa át. E z a  tenger —  és 
m ost azokhoz az angolokhoz fordulok 6za. 
vámmal, akik talán rádión e pillanatban 
beszédemet hallgatják —  A nglia számára 
egy út, amellett a többi út mellett, amely 
az anyaországot távoli gyarm ataival ösz- 
szekapcsolja.

Arai másoknak csak egy út, az ne
künk, olaszoknak, a x  élet.

Ezerszer megmondottuk és m ost újból 
hangsúlyozom, hogy nekünk nem szándé
kunk fenyegetni ezt az utat, de követel
jük, hogy tartsák tiszteletben jogainkat

M eggy ilk o lták
é s  p a t a k b a  d o b t á k  a z  é j j e l i ő r t

M is k o lc r ó l  t e l e f o n á l ja  a  M a g y a r  H é t f ő  
t u d ó s í tó ja :  Bestiális gyilkosság tartja  iz
galomban vasárnap óta Disznóshorvát és 
M ucsony község lakosságát. A  mucsonyi 
határban

ismeretlen tettesek meggyilkolták vi
téz Csabay Ferenc 48 éves éjjeliőrt,

aki a kora reggeli órákban Disznóshorvát 
községbe igyekezett A  s z e r e n c s é t l e n  e m 
b e r  h o l t t e s t é t  a  g y i lk o s o k  s z ö r n y ű  t e t t ü k

e l k ö v e t é s e  u tá n  a z  O r m o s p a ta k b a  d o b tá k .
Vasárnap délelőtt fedezték fe l a gyilkos

sá g o t  A  nyom ozó hatóságok 
valószínűnek tartják, hogy a me
rénylő bosszúból ölte meg az éjjeliőrt. 

Az elmúlt napokban ugyanis több névtelen 
fenyegetést talált C s a b a y  Ferenc házikó
jának ajtajába függesztve, amelyekben 
m e g f e n y e g e t t é k ,  h o g y  m e g ö l ik ,  m e r t  m ár 
ig en  s o k  s z é n t o lv a j t  ju t t a t o t t  a  r e n d ő r s ég  
k e z é r e .

M e g m é r g e z t a  m a g á t
Tragikus öngyilkosság történt vasárnap 

délelőtt a Vajkai-utca 2. számú házban. A 
fcopu a la tt eszm éle tlen ü l ta lá lta k  e g y  jó l  ö l
tö z ö t t  30— 35 é v  körü li ú ria sszon yt, a k i m eg 
m ér g e z te  m agá t.

Injekciókkal térítették magához az öngyil
kost aki a Rókus-kórház ágyán elmondotta, 
hogy dr. B á n ya y  Lászlőaé a neve, a külön
váltam é l  a  fé r jé tő l .

A  retik ü ljéb en  három  b ú csú lev e le t találtak. 
Az egyik levél a férjének, dr. B á n y a y  László 
ügyvédnek volt eimezve, a SzentkiráJy-u. 6.

számú házba. A második búcsúlevél dr. áfa- 
k a y  Ödön ügyvédnek szólt A címzése pedig 
Hódmezővásárhely. Horthy Miklós-út 14. A 
harmadik búcsúlevelet a rendőrségnek írva A 
tragikus sorsú fiatalasszony: 

„G y ó g y íth a ta tla n  é le tu n tsá g b ó l m eg y e k  a 
halálba. Ism eretlen  em b er e k  m egrága lm az
ták . A  rágalm ak, fe lb o n to t tá k  családi é le te 
m et , a  b ék én k e t  é s  e z é r t  é le k  külon-vdltam a 
fé r jem tő l. Im ád om  a z  uram at és  m ost, ami
k o r  bú csú t m ondok  m in d en k in ek , e lfe le jtem  
a z t  a  s o k  ro ssza t, am it e llen em  te t t e k , m ost 
is a  f é r je m r e  g o n d o lo k ” .

V E R E
ének

ü H  Minden este és vasárnap délután
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Meggyilkoltak 17 pengd miatt
egy főiskolai hallgatót

Szörnyű bűntény  e g y  pestszenterzsébeti borkimérésben  —  
Hátulról lőttek agyon az áldozatot  —  A  rablógyilkos nyo

mában van a rendőrség
Véres kegyetlenséggel elkövetett rabló- 

gyilkosságot fedeztek fe l szombaton este 
fél 6 órakor Pestszenterzsébeten. A  Szent 
Imre herceg útja  31. számú házban levő 
G y ö n g y ö s -V is o n ta i  b o r k im é r é s  tulajdono
sának

műegyetemi hallgató fiát ismeretlen 
tettes agyonlőtte, m ajd kirabolta.
V példátlan vakm erőséggel véghez 
vitt bűntett után a gyilkos el

menekült.
E g y e t le n  á ru ló  n y o m  s e m  m a ra d t. Ennek 
ellenére remélik, hogy a legközelebbi órák 
eredményt hoznak a nagy apparátussal 
megindított nyomozásban.

özvegy K o v á c s  Péterné, a borkimérés 
tulajdonosnője, szom baton délután 3 óráig 
tartózkodott a Szent Imre herceg útján 
lévő üzletében. E kkor érkezett a földszin

tes házban levő kis szuterén helyiségbe 
fogadott fia, B a k o s  János 28 esztendős 
egyetemi hallgató.

—  M e n je n  h a za , a n y u s k a , v é g e z z e  e l  
o t t h o n  a  d o lg á t . A d d ig  m a jd  i t t  m a ra 
d o k  . . .  —  mondotta.

íg y  is történt. Özvegy K o v á c s  Péterné 
hazasietett a János-utca 34. számú házban 
lévő lakására, hogy vasárnapra az ünnepi 
ebédet elkészítse a fiának.

Két órával későbben pedig a pet
róleumlámpával világított kis helyi
ségben lejátszódott a kegyetlen 
gyilkosság, amelynek tettese 17 

pengő miatt oltotta ki a  tragikus 
sorsú egyetemi hallgató életét. 

Ennyi pénz volt a borkimérés asztalának 
fiókjában, amikor a gyilkosság történt.

Helyszíni szemle a bűntény színhelyén
A Szent Erzsébet-téri róm ai katholikus 

templomtól alig néhány lépésnyire történt 
a véres gyilkosság. A  p e s t s z e n t e r z s é b e t i  
ren d ő rk a p itá n y sá g  é p ü l e t é t ő l  ta lá n  50 m é 
te r e m r e  já t s z ó d o t t  le  a z  e g y e t e m i  h a llg a tó  
szörn yű  tra g é d iá ja .

A budapesti főkapitányság gyilkossági 
c." 'portjának legügyesebb detektívjei dol- 
_ z.iak a borkim érés vérrel átitatott pin
céjében. F a z e k a s  Áron és G a ál A lajos 
<i • éktivfőfelügyelők irányítják a nyom o
zást. Dakliloszkópusok keresnek u jjlenyo
matokat.

Egy félliteres üvegről készítenek 
felvételeket, mert ez az üveg az 
egyetlen, amely árulója lehet a gyil

kosság elkövetőjének.

E zt a z ü v e g e t  h o z ta  a  t e t t e s  é s  e b b e  a 
haltu kba  k é r t  e g y  f é l l i t c r  b o r t ,  a m e ly n e k  
i im é r é s c  k ö z b e n  l ő t t e  ü g y ö n  B a k o s  J á 
nost.

Zsebvillanylámpa im bolygó fénye mel
lett dolgoznak a bűntény színhelyén a 
nyomozók. Ö t l é p c s ő n  k e ll  lem en n i a  b o r -  
w r é s b e ,  a h o l  v i l la n y v ilá g ítá s  s in c s . Négy 
méter hosszú és ugyanilyen szélességű öz- 
X 'z y  Kovács Péterné üzlete. N yolc hordó 
áll egymás mellett katonás sorrendben.

V nyolcadik előtt állt a 28 éves 
főiskolai hallgató, amikor a gyilkos 
lóvés eldördült. A  golyó hátulról fú 
ródott be Bakos János fejébe, majd 
a balszeméné! jö tt  ki és tovább fo ly 
tatta ú tját a hordók polca felé, ahol 

megállt.

H a ta lm a s v é r tó c s á b a n  ta lá l tá k  m r g  a 
' ' '  t ö  n f ia ta le m b er t , a m ik o r  a  g y d

k o ssá g o t  f e l f e d e z t é k .

Felfedezik a  gyilkosságot
W cid l  Jenő vasesztergályos, aki a kö 

7f. i házak egyikében dolgozott, szombaton 
este negyed 6 órakor tért be a bőim é 
; ">be. K ö s z ö n t é s é r e  s c n k is c n i  v á la s z o l t . A 
petróleumlámpa gyér világításánál semmit 
fém vett észre. Azt gondolta, hogy a tu 

■ i' o s  a szőni szádban lévő trafikban 
tartózkodik. Oda is benézett, de amikor 

‘ csak a trafikosnőt. pillantotta m eg 
vis.-.zasietett a borpincébe. Jobban körül 
nézett.

A z e g y i k  h o r d ó n á l g u g g o ló  h e ly z e t b e n  
találta  a z  e g y e t e m i  h a l lg a tó t .

—  B a k o s  ú r , a d jo n  e g y  f c l l i t e r  k a d a t  
A fiatalember nem válaszolt. A  vasesz 

tergályos jobban szem ügyre vette a gug- 
goló férfit, de még ekkor sem sejtette 
hogy halott az, aki a kezében egy  üvege, 
szorongat. A  hordóból pedig lassan csői 
g fezeit az ital. W eidl odalépett Bakoshoz, 
a vállára tette a kezét. A  következő pilla
natban rémült kiáltás hallatszott.

__ SegítségT. .  • G yilkosság. • • •

A fő is k o la i  h a llg a tó  v é g ig z u h a n t  a  b o r -  
l' nrr k ö v e z e t e n .  E s é s  k ö z b e n  s z e r t e f r o c s  
< serit a v é r e .  Öt perccel később detektívek 
és rendőrök vették körül a Szent Imre 
herceg útja  31. számú házat, fe l óra 
múlva pedig a főkapitányság detektívjei 
kezdték m eg a nyom ozást a kegyetlen 
gyilkos felkutatására.

V illá m g y o r s a n  f ű l ö t t  s z é t  
e r z s é b e ten  a g y i l k o s s á g  h i te .  
tö m eg ek  tó d u lta k  a  s ö t é t  k is  
fa li , Tanuk jelantkw tek, akik f®*1*

ben olyan adatokat juttattak a nyomozók 
kezére, amelyek révén remélik, hamaro
san sikerül eredményt elérni.

A z első tanú, akit kihallgattak, S zm o  
le n s z k y  G yörgy gyárimunkás volt. Az ő 
vallom ásából kétségtelenül kiderült, hoey 
a r a b ló g y i lk o s s á g  h á ro m n eg y ed , 5 é s  n e 
g y e d  G ó ra  k ö z ö t t  t ö r t é n h e t e t t .

— H á r o m n e g y e d  ö t  ó r a k o r  v o l ta m  a 
b o r m é r é s b e n ,  —  mondotta Szmolenszky. 
—- Utána elmentem megbeietválkozni. Ne
gyed 6 órakor akartam ismét egy kis bort 
inni és akkor már Weidl segítségért kiál
tozott.

Bakos János egyedül tartózkodott a 
pincében, amikor a gyárimunkás ott járt. 
Nagyban fo ly t már a rendőri nyomozás, 
amikor

újabb tanú jelentkezett, aki pontos 
személyleírást adott a férfiről, aki a 
kritikus időben a pince körül tartóz
kodott és akiről kétségtelennek lát
szik, hogy ő  volt a gyilkosság el

követője.
Ezt a lanu D u d v a r y  János, a Köztisztvi
selők Fogyasztási Szövetkezetének áru- 
kihordója.

— Öt p er c ce l o t óra  e lő tt  vo ltam  k e r é k 
párom m al ö z r r g y  K ová rs  P é tc m c  borm r- 
r é s e  e lő tt . Fűszerárut szállítottam az egyik 
megrendelőnek. Egy férfit láttam az üzlet 
előtt ólálkodni. P irosra  f f  s le l t  kerék pá rra l  
bajlódott. D e  csa k  a k k o r  hajolt a g ép e  fö léj 
a m ik or én  k özeled tem . H á rom n eg yed es  k a 
bát v o lt  ra jta , 160— 162 cen tim éter  m agas  
leh e te tt , p u fó k  a rcú  é s  m icisapka  vo lt a 
fe jé n . Nem tulajdonítottam különösebb je
lentőséget annak, hogy ott láttam. Csak 
akkor néztem meg jobban, amikor vissza

felé jöttem és még mindig ott tartózkodott j 
a borkimérés közelében.

—  Ekkor 5 óra múlt 5 perccel. Ennyit 
mutatott a templom órája.

Ez a fiatalember, - - folytatta közlését 
Dudvary, — a sapkáját mélyen a sze
mébe húzta, felpattant kerékpárjára és 

velem ellenkező irányba elhajtott.
A  negyedik tanú a borkiméréssel szemben | 

lévő A c z b c r g e r  Lajos-féle tűzhelylakatos
üzem egyik munkása volt, aki p o n to s a n  5 I 
ó r a k o r  r e v o lv e r d ö r r e n é s t  h a jlo t t . F innek e l- | 
l e n é r e  s e m  n é z e t t  ki a z  u tc á ra , m e r t  az g o n 
d o lta , h o g y  k e r é k p á r  g a ra m i d u rra n t  k i. Ez I 
a vallomás csupán annyiból fontos, hogy 
alátámasztja a többi vallomásokat, amelyek 
az ötórás időpontot jelölik meg a bűntény | 
idejéül.

A  tanúvallomásokból a rendőrség most I 
már a következőképpen rekonstruálta a | 
rablógyilkosság történetét:

Öt órakor egy micisapkás fiatalember 
lépett be özvegy K o v á c s á é  bormérésébe. A 
magával hozott üvegbe bort kért. B a k o s  Já- | 
nos átvette a palackot,

lehajol! a hordóhoz, azt csapra verte 
és ugyanekkor a tám adója hátulról 
leadta a gyilkos lövést, amely után 
kihúzta a pénztárfiókot és az ott lévő 

tizenhét pengőt megával vitte.
A z  is m er e tlen  t e t ő s  F r o m m e r  g y á r tm á n y ú  
7 65 -ö s  k i le b r ü  f e g y v e r r e l  o l i o t t a  k i a z  
e g y e t e m i  h a llg a tó  é l e t é t .

A  M a g y a r  H é t f ő  munkatársa vasárnap 
délelőtt beszélt özvegy K o v á r s  Petemével, 
a tragikussorsú főiskolai hallgató nevelő
anyjával, aki zokogva mondotta a követke
zőket:

—  T íz  é v v e l  e z e lő t t  fo g a d ta m  a  h á 
za m b a  J a n c s it , a k i e g y ü t t  já r t  g im n á 
z iu m b a  a fia m m a l. Senkije sem volt a 
szerencsétlen gyereknek.

Nem élnek a szülei. Amikor az édes
anyja is meghalt, akkor jött fel Köte

ti vauról.
S zorga lm a s, ren d es fiú  vo lt. a k it m eg b o l

dogu lt fé r jem m el ú g y  szere ttü n k , m intha a 
sa já t g y e rm ek ü n k  le tt  volna .

— Szegény fiacskám, akinek a kérésére 
vettük magunkhoz Bakos Jancsit, azóta 
már meghalt és így még jobban ragaszkod
tam a fiúhoz. H ot fá lrve t v é g z e t t  a z  e g y e 
tem en . H olnap, h étfőn  k e lle tt  volna  je len t
kezn ie  a városházán  sze llem i szü k ség m u n - 
k&snak. Most, amikor boldog volt, hogy ö  
is kereshet néhány pengőt, akkor gyilkol
ták meg.
A  fő k a p i tá n y s á g  g y i lk o s s á g i  c s o p o r t já 

n a k  d e t e k t ív j e i  a z  é js z a k a  ra zz iá t ta r t o t ta k  
a v á ro sb a n , d e  ed d ig  m ég  nem  s ik e r ü lt  k é z -  
r e k e r i t e n i  a z  e lv e t e m ü lt  g y i lk o s t .  B a k o s  Já
nos holttestét a törvényszéki orvostani in
tézetbe szállították.

Benezés Tibor.
I •  '■ « 1

K á r o ly  r o m á n  k i r á ly  
p r á g a i lá to g a tá s a

Prágából jelentik: K á r o ly  román király 
M ih á ly  trónörökös kíséretében szombaton 
B e n e s  köztársasági elnök zidlohovicei b ir
tokán időzött. A  király és a trónörökös 
délelőtt vadászott a birtok fácánosában.

Este diszebéd volt a kastélyban a két 
királyi vendég tiszteletére, amelyen részt- 
vett B e n e s  elnök, valamint H o d z s a  m i
niszterelnök, aki elkíséri K á r o ly  királyt

l f

TUNGSRAM
b o t t o k i

Fflraiy román király Prágában. Jobbról Benes, a  cseh köztársaság elnöke.

és M ih á ly  trónörököst Brünnbe és Po- 
zsonyba is.

A K á ro ly  román király látogatás után 
Prágában kiadott hivatalos közlemény szerint 
a két államfő, Hodzsa miniszterelnök és a két 
állam külügyminiszterének részvételével ta
nácskozásokat folytatott.

E tanácskozások során megbeszélték a 
kisantant-államoknak a legutóbbi évek 
és a legutóbbi hónapok folyamán 
a különféle külpolitikai kérdésekben ta

núsított magatartását
és  ú jb ó l h a n gsú lyoztá k  annak s zü k ség e ss ég é t , 
h o g y  a  ’ö vö b en  is a  belgrád i korm án nyal te l
je s  eg y e té r té s b e n  a k özös  á ltalános p olitiká 
nak a z t  a  von a lá t k ö v es s ék , a m ely e t eddig k ö -  
Ivettek és  h o g y  a három, állam  e g y s é g é t  m ég  
jobban  k im ély itsék .

Ezután részletesen meghatározták az európai 
politika valamennyi aktuális kérdésében kö
vetendő eljárást, amely kérdéseket majdnem 
mind felülvizsgálják a jugoszláv régensherceg- 
gel és a jugoszláv miniszterelnökkel is.

Felülvizsgálták, rendezték és a megol
dásra előkészítették a román-rseh vi
szonnyal kapcsolatos kérdéseknek egész 

sorát.
Kifejezésre juttatták a teljes megelégedett
séget a király utazásának eredményein és a 
megnyilvánult kölcsönös megértésen. M egá l
la p íto ttá k  a h á fom  kisantrtnt-állam  érd ek e in ek  
te ljes  összh a n g já t a z  E urópában  a z  u tóbb i 
időben  tö rtén t vá ltozásoknak, és  a zok n a k  a  e é -  

| lók n a k  a teh in t e té b e n , a m e ly ek e t  a. három  di
l im  p olitik á ja  a közeli jö v ő r e  kitűzött, m aga  
elé. Az általános európai politika jelenlegi 

| helyzetére való tekintettel a három állam ál
landóan fenntartja a szoros és bensósége* 
érintkezést.

A KÖLTÖZKÖDŐ 
KÖZÖNSÉGHEZ!

Mlelítt aj csillá rja it 
beszerezné, látogassa meg

AZ ORSZÁG LEGNAGYOBB
c s il l Ar g y Ara
fövárasi lerakatod 

’ am pnrt VB., Erisábet-körut 19. 
za ip srt V. VtrSsmarty-tér 3.

■Sínpárt VII., Rákiczl-ut 42.
vagy bármely v l i iM ta lM W n k * .
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H ölgyek je lsza va :
Ideális bevásárlási helyünk

K le in  A n ta l
divatnagyáruháza

Király-u. 49 (H Teréz femgionináP

Kommunista támadás 
Blum francia  m iniszter

elnök ellen
P arisból jelentik: A kommunista párt gyű

lésén T b orez  pártfötitkár ki jelentette, hogy a 
kormány nehézségeit az okozza, hogy a kor
mány meghatnál a belföldi és külföldi fasiz
mus előtt, sót összejátszik vele. K ik éit « z  
e//< b ég  ff e g y es  m d i troliét á k  és  szocia lis ták  
boi.Lívjj.r.íx'aelbjies ha d já ra tot fo ly ta tn a k . Ki
jelentette, hogy a kommunista párt fenntar
tás-okkal él a költségvetés tekintetében és 
kérni fogja, hogy sújtsák vagyonvúltsággal a 
nagyra gyónók at.

T h orcz  bírálta ezután a kormány külpoli
tikáját, amely szerinte ellentétben áll Francia- 
ország érdok-ível.

Franciaország meghunyászkodott Német
ország előtt, valamint a henomavatkczás
kérdésében és ezért a felelősséget elsősor

ban Blum miniszterelnök viseli.
A benemavatkozás tárgyában utalt a. szocia
lista intemacionilé. hétfői ülésére.

—  N em  h ih etjü k , mondotta, h o g y  a  s z o 
cialista, m in iszterek  pupirro/igynalc tek in tik  
sa jtit in tem aeion & léjvl; ható,rozatát. A kom
munista párt —  tette hozzá —  ellenzi a köz
vetlen beavatkozási; csupán azt kívánja, hogy 
arerezzenek tiszteletet a nemzetközi jognak és 
szüntessék meg a kiviteli tilalmakat.

. II I i n g iaTy ’ ! 0  JJ |TTi—fr~

Szlofödmovics fontos 
íaascskozása Ankarában

A n k a rá b ó l jelentik; S zto jad in ov irs  jugo
szláv miniszterelnök öt óra hosszat tartó meg. 
bf.-zéié.-t folytatott lemet Inon ii török mi- 
ni.-aterelnökkel és ItíLztü Áras.; külügymi- 
ni rterrel.
A megbeszélés utón hivatalos közleményt 

hoztak nyilvánosságra, amely megállapítja, 
hogy

Jugoszlávia és Törökország között teljes
érdekközösség és nézetazonosság áll fenn 

minden ponton.
.4 h ét ország  (illám fé r fu ii  elha tároztá l;, hogy  
fo ly ta t já k  tt -b en ső s ég es  eg y ü ttm ű k ö d és  poli 
Ilk á já t abban az irányban , a m elye t a  Imikém., 
szö vetség h ez  tartozó  albínód; m ár kezd etben  
m egállap íiu ttak•, Ezekkel az államokkal Jugo
szlávia és Törökország teljes közösséget vál
lal. Kifejezésre juttatták azt az (> hajt is, 
hogy a jövőben még szorosabbra fűzzék a két 
ország kereskedelmi kapcsolatait, másfélöl 
kölcsönösen biztosítsák szorosabb kulturális 
kapcsolataikat.

S ztoja tlinovics  miniszterelnök különvonaton 
ni azott cl Ankarából.

.----  m rnm tw 1! m 11 AB B m ir n ----------

Mikor lefiet letiltani
a képviselő fizetését?

Néhány hónappal ezelőtt az országgyűlési 
képviselők népes csoportja akciót indított, 
amelynek az volt a célja: a  k ép v ise lő i t is z te 
bit d ija k a t ne lein isr ii leiU taai o lya n  adóssá 
g o k  fe jé b e n , a m e ly ek  m é g  a  k ép v ise lő ség  
e lő t t i  ü lőkből szá rm a zn a k . Ebben az ügyijén 
több értekezlet is volt.

Most, mint értesülünk — e kérdés a meg
oldás stádiumába érkezett. Az Igazságügy- 
miniszter törvényjavaslatot fog beterjeszteni, 
amely kimondja: a k ép v iselő i f iz e té s t  a  k ép 
v ise lő s ég  d ő l tr ő l  szá rm a zó  a d ó ssá g o k  fe jé b e n  
le tilta n i nem  leírni, k iv é te lt  csupán a  n ő- i s  
a  g y e rm ek ta r tá s  cím én m eg íté li ö s sz eg ek  k é 
p ezn ek .

L ázár  Andor igazságügyminiszter már a 
közeljövőben a Ház elé terjeszti ezt a javas
latot.

. va-ux a r  ü  •  B M m  —  ■■■ —

S z e r e l i k  a  —
rádiuifiág^út

Mint ismeretes, október első felében Brüs- 
sciból teli érámként Budapestnek indították 
az úgynevezett rádium ágyút, amely a főváros 
Eötvös E j ránt-rádium Intézetében kertii fel
állításra. A  rádiumágyú, amely a sugaras 
rádiumkezeléshez szükséges, hatalm as, n y i
to t t  teh erv a g on t fo g la lt te. Passauig vonaton, 
onnan pedig hajón érkezett Budapestre.

A z elmúlt hát végén Budapestre érkezett 
a brüsszeli ráckumtársasig Destapes nevű 
mérnöke, hogy a hatalmas műszer felszere
lésénél jelen legyen és a munkálatokat irá. 
nyitsa. A kórház igazgatóságától nyert érte
sülésünk szerint a ; idiumágyú felállításának 
munkálatai már szombaton megkezdődtek és 
előreláthatólag már kedden a  nyilvánosság 
SEámára la megtekinthető Iára.

M A G Y A R H É T F Ő

S z á z e z r e k  z a r á n

| a  t e m e t ő k b e

M i n d e n s z e n t e k  n a p j á n

Mindszeníek napján, a halottalt ünne
pén, a borongós, esős időjárás ellenére is 
óriási mértékben nyilvánult m eg a főváros 
lakosságának kegyelete.

Hatalmas töm egek vonultak a  teme
tőkbe, hogy reeggyu.jtsák a kegyelet 

mécsesét a megemlékezés oltárán. 
Elhunyt nagyjaink sírjá t is rengeteg 

ember kereste fel a halottak Ünnepén. A 
főváros a szokott módon díszítette fel a 
nemzet halottjainak sírjait, melyek közt 
három friss sir is vo lt: G ö m b ö s  Gyuláé, 
G ib sr  Endréé és W o l f f  Károlyé. K ü lö n  
ü n n e p s é g e k  v o l t a k  a h ő s i  term eteikben , 
a m e ly e k  u g y a n ú g y  v ir á g b a  b o r u l la k  e z e n  
a  n e d v e s , s z o m o r ú  ő s z i  v o .p on , m in t a  tö b b i  
t e m e t ő k ,  a m ed y ek  v a ló s á g o s  v ir á g  t e n g e r r é  
v á lto z ta k .

K egyeletei kezek megkoszorúzták 
Tisza István szobrát is, hogy nym o
don is áldozzanak a forradalom  nagy 

áldozatának emléke előtt.
Óriási forgalm at bonyolított la a 

BSzKRt. A Rákoskeresztúr melletti teme
tőbe hét kocsiból álló villam osvonatok szál
lították a közönséget.. Minden villam osko
csit é s  autóbuszt munkába, állítottak, de 
így is alig győzték az óriási tömegek el
szállítását.

A  korm ány Budapesten időző tagja i a 
halottak ünnepe alkalmából szom bat dél
után Darányi Kálmán miniszterelnök veze
tésével m egjelentek a Fiumei-út^ melletti 
temetőben G ö m b ö s  Gyula sírjánál s azon 
koszorút helyeztek el.

A  korm ány tagjai SÍ4 órakor gyülekez
tek a miniszterelnökségen, mindnyájan 
feketében és cilinderben s innen testületi
leg mentek ki gépkocsikon a temetőbe. 
A  korm ány tagjai levett kalappal állották 
körül G ö m b ö s  Gyula sírját s D a r á n y i  K ál
mán miniszterelnök a következő szavakkal 
tette le a nemzetiszínű szalagos hatalmas 
zöld koszorú, t:

—  T is z t e l e t t e l ,  s z e r e t e t t e l  é s  k e g y e l e t t e l
tesszü k , le  e z t  a  k o szo rú t, a  m a g y a r  k ir á ly i  
k o r m á n y  n e v é b e n .

A korm ány tagjai ezután néhány percig 
áhitatos csendben állottak G ö m b ö s  Gyula 
koszorúkkal b on tott sírja  előtt.

A  kegyelet.es aktust az eső ellenére is 
igen sokan nézték végig a tem ető látogatói 
közül.

L á z á r  Andor igazságügym iniszter szom 
baton délután m egjelent D e á k  Ferenc 
mauzóleumánál és mint D ^ á k  Ferenc czidö- 
szerinti utóda az igazságügy-miniszteri 
székben, a  H a za  B ö l c s é n e k  s ír já n  k o s z o r ú t  
h e ly e z e t t  e l.

Kossuth, Gom bos és Rubinek em lékének hódolt 
vasárr,ap a N em zeti E gység  pártja

Kegyeletes ünnepségek színhelye volt
vasárnap délelőtt a Kerepesi-úti temető. A  
N e m z e t i  E g y s é g  P á r t já n a k  mintegy hu
szonöt főnyi képviselőcsoportja. Mindszen
tek napján kegyelete jeléül felkereste K o s 
s u th  Lajos, G ö m b ö s  Gyula és R u b in ek  
Gyula sírját. A  korm ány tagjai részéről 
B o r n e m isz a  Géza kereskedelmi és iparügyi 
miniszter, továbbá T a h y  László miniszter- 
elnökségi államtitkár jelentek meg.

Szemerkélő esőben, egynegyed 12 órakor 
vitéz T ó th  András országgyűlési képviselő 
K o s s u t h  L a jos sírjánál a NÉP nevében 
mondott emiékbeszédet.

— Kossuth Lajos eszméi. ideáljai örök- 
érvényüek —  mondotta többek között vitéz 
Tóth András. —

— Az egyenlőség, testvériség és a 
sza iKidság eszméi, amelyet a negyven
nyolcas idők ezen nagy magyar állam
férfi;! hirdetett, ma is törhetetlen fény

nyel ragyogna k.
A te p ró fé ta i le t ted b ő l sza kad t k i a  nagy  

je ls z ó : ..lenni é s  n em  lá tszan i’’, s vagyunk 
is mi késői utódok, függetlenül bár, de még 
nem szabadon!

Végül kijelentette, hogy a  kostm thi-hn- 
g yom á n  g o k h o z  ülő fia :- id ő k ig  hű nek  kell  
m aradnia  a  m a gya rsá gn a k : Ezután koszo
rút helyezett el a síron.
Innen a képviselők csoportja  a közel

múltban elhunyt G ö m b ö s  Gyula miniszter- 
elnök sírjához vonult. A sirnál M a r to n  
Béla mondott beszédet.

—  Alig pár hete, togyr nagy’  halottunkat 
az egész világ részvétele mellett kísértük 
utolsó útjára, — mondotta M arton  Béla. —

—  Ma már csak n hűséges szivek za
rándokolnak e! Gömbös Gyula sírod
hoz, hogy tisztelegjenek a, felejthetet

len Vezér előtt.
Még fülünkben, csengenek azok a szaval;, 

amelyek utolsó utadon kísértek. Lelkednek 
csodás ékkövei, az őszinteség, nyíltság, a 
drága ékkövek fényével övezne!;. Sohasem , 
inin iiitóttól; c  le lch vése id et, a zo k a t m indig  
a  m a g y a r  é le i  é s  a. m a g y a r  fa j  d iktálta .

— A  magyar történelem nagy alakjai 
közű). — folytatta Marton Béla — kevesen 
tudták annyira magukhoz emelni a magyar 
népi tömegeket, mint te.

Sohasem fordultál a diplomáciai csel-
szövő útjaihoz, mindig egyenes, nyílt 

és őszinte voltál.
M a r to n  Béla ezután hatalmas koszorút 

helyezett el 32 elhunyt miniszterelnök sír-
jára.

A  képviselők ezután a párt egykori elnö
kének, R u b in e k  Gyulának sirját keresték 
fel, ahol B a r o s s  Endre országgyűlési kép- 
viselő mondott emiékbeszédet, aki rámuta
tott arra, hogy

Rubinek Gyula népies agrárpolitikát 
csinált.

.4 ; ö  m u n k á ja  n e m z e t i ,  a g r á r iu s  é s  g e 
r in c e s  v o l t . Végűi a párt nevében koszorút 
helyezett, el az elhunyt pártelnök sírján.

Kegyeletes gyászünnepség játszódott le 
vasárnap délután a H ősök Tem etőjében. A  
Hősi Emlékoszlopnál áldozott a székesfő
város közönsége az elhunyt hősök emléké
nek. A  főváros vezetőségének képviseleté
ben S a la m o n  József tanácsnok jelent meg. 
A z ünnepség a Himnusszal kezdődött, m ajd 
H a á sz  István tábori püspök m ondott ma- 
gasszárnyalású beszédet. Ezután az emlék
mű megkoszorúzására került sor. A  kegyc- 
lctcs ünnepség a Szózattal ért véget.

E l l e n z é k i  k í v á n s á g o k  m i a t t  
h a l a s z t o t t á k  e l  

a z  á r u h á z i  r e n d e l e t  k i a d á s á t

NÖZGIZMSliGi
■ j !

L IH H IiiB iiB (ÍREK
v e s z e l y b e n  i d e g e n  f ó r b a  l m u n k .

A  n a g y  n y u g a ti o r sz á g o k  va lu ta leértékelése  
n em csa k  e g y e s  term elés i á g a k  e ep o r tleh e tó . 
s é g e  elv g ö r d íte tt  a k a d á ly o k a t, hanem  behoz- 
hatalom k á ro k a t o k o z o tt  id egei:forga lm unk
n a k  is. L eg jo b b a n  jö v ed elm ező  ü z letink , t 
törte, d erék b a  ép p  a k k o r , a m ik or  o rra  szám í
to ttu n k , h o g y  fe jlő d ő  id eg en forg a lm u n k  csúcs- 
fo k a  a z  idei 1916-os é v  lesz . H uszonhatezer  
id eg en , 91 e z e r  é js z a k á t  tö ltö t t  e l  nálunk én 
e z e k  e lk ö l tö t t  p én ze  jó  eg y n éh á n y  millióval 
gazzda.gitot.teL k ü lk eresk ed elm i m érlegün ket. A 
berntentesek v é le m én y e  szerint, e z  a nagy j a .  
lend üK s most. v é g e t  é r t .. B ud apest utcái e z - ,  
g é n y e b b e k  ő s z n e k  e g y  szín  fo ltta l, a z id eg-, 
n ő k et szá llító  a n tn eorok k a l. N e m  és  nem i 
E bbe nem  szabad, b e lev en n ü n k . M indent <1 
k ell k ö v etn ü n k , h o g y  a, vem zetgar.dnságiIn t 
„ lg  fon tos  id eg en fo rg a lo m  ne s zen v ed jen  kár;. 
N a g y  k érd és  azonban , h o g y  f e l  f o g .c  bennün
k e t  k e r esn i a z  az. id egen , ak i n em csak g 
rend, a, l isz 'a sd g  é s  a- s z é p s é g  orszá gá t, ha
n em  a z  o lc só sá g  r ld o -á d ó ’á t k e r es te  ás tg, 
töltet m eg  n ő in ek . N em  fog ja -r . m eg v á ltó :-  
tóin* ú tjá n a k  irá n yá t F ra n cia -, O laszország  
é s  F ed je  fe lé , a h ol je le n le g  a. le é r ték e lé s  fo ly 
tá n  pénzéért, o lcsób b a n  élh et. E g y e s  jelek, 
a rra  m via.tr/ik, h o g y  a  való h e ly z e t  e z  les-, 
m ert ép p  a na p okba n  m on d ottá k  le  svá jói > 
o la sz  tu r is ta cso p o r to k  a rró l a  terv ü k rő l, hogy  
Mo.giKt.rorszd.gra. eMő lóga ssa n a k . O kul c  * 
h o z tá k  fö l , l á g y  a M a g ya r  N em zeti Bank az 
utazási p e n g ő -c s e k k e k  á rá t 60 fra n k ró l 85-re 
em e lte  fe l. A  M a g ya r  N em  ú t i  Bank. helyzete  
rö p p en t k é n y e s  é s  n eh éz. Tisztában, van  az
za l, h o g y  a z  u ta zá si c s e k k e k  árá na k  felenm . 
lése  id eg en fo rg a lm u n k  rová sá ra  történ i’r, 
m ég is  é b e r  s z e m e k k e l kell. ő rk ö d n ie  a pangó 
é r té k é n e k  külföldi h e ly z e té re . É pp  enn él az 
ok n á l f o g i g  hullani s  m  a k a r  a rró l, hagy <* 
csek k e'k  é r t é k é t  va la m ely es t le  szá llítrn . Más 
m ó d o k a t k e ll tehéit találnunk a rra , hogy 
M a g y a ro rszá g  é s  B u d a p est ism ét elfogla lh as
sá k  m éltó  h e ly ü k e t  a z  id egen forga lom ban . 
Erre. töb b  m ód  is k ín á lk ozik . E lsősorban  ’ 
radikálisan el k e ll töröln i a v izu m d lja k ct. .Y< 
k ér jü n k  b elép őd íja t a z o k tó l, a k ik  nálunk 
a k a rjá k  e lk ö lten i fe le s le g e s  p én zü k et, i  
sod sorban  ei M A V -u u k  is á ld oza to t k e ll h :- 
nfa. T arifák  .szállítási é s  e g y é b  va sú ti ke.áet :- 
ig én y ek  a zo k  r é s z é r e , a k ik  e g y  b izon yos  iá  
nálunk ta rtózk od n á n a k , va lószín ű leg  nem  té 
v e s z te n é k  e l h a tásu ka t. A z  u tolsó  intelm ünk  
v ég ü l a zo k h o z  s zó l, a k ik  leg in ká b b  érz ik  a : 
id eg en fo rg a lo m  elm ara dá sá t —  a  m agyar  
s z e li  oda ,párh oz. I g y e k e z z e n e k  o k  is m eg fe le li  
t irm crsék U sek k e l ellen sú lyozn i a  valu taleér
t ék e lé s e k  o ’.MZta á re lto lód á sok a t. Ig en  g y a k 
ran h a llottu nk  ú gyis  az id eg en ek  részérő l pa
n a szt arra, v/izve, h o g y  a  szá llod ai á ra k a t •»' 
k iszo lg á lá s i d íja k a t m aga sa bban  sza b tá k  m eg  
nál/k. m int a belfö ld iek n él. K é ts ég te le n , hog t 
n ek ik  is m ód ju k ba n  len n e a z  á ra k a t kissé  
m érsék eln i. A m in t lá tju k , eb b ő l a n a g y  prob. 
lám ából is k ed v ező en  k erü lh e t  k i a z  ország. 
F o g ja n a k  teh á t ö ssz e  a z  é rd e k e ltek  a  c é l  ér
d ek éb en  é s  lui m indenki e g y  hús áldozatot 
hoz. m eg in t h a n gosa k  le szn ek  a p es ti utcák
o.z id eg en ek  b e s z é d jé tő l . . .

Az Union Des l'sln es  Et I>es Exploitations 
Forestieres De Naslc Génévé, október lió 
29-én Genxben tartotta m eg évi rendes köz
gyűlését. A  m érleg 142.246.2o svájci frank 
nyereséget m utatott ki, ami ú j számlára vi
tetett át.

V Á L T O Z Á S  A Z  E L S Ő  M A G Y A R  Á L T A 
L Á N O S  b i z t o s í t ó  t á r s a s á g  v e z > .
T E F B B E N . O któb* r S l-én  ta r tó :'a  s.zoloü- 
la tának 50 év es  ju b ileu m á t G erg e ly  Tódor, 
az Emii M agifar Á lta lán os B iz to s ító  Tár 1 
tá v o z ó  v e z é r ig a z g a tó ja , a k it eb b ő l a z  a l ;  i- 
loniból in téze te  m eleg  ü n n ep lésb en  részesített. 
A  k o rm á n y zó tes tü lc t n ev éb en  Te.leszky János 
rlniij; m élta tta  érd em eit, a tisz tik a r  nevében  
p ed ig  B a l ab -In Im re  ig a zg a tó  köszöntötte. 
M in th o gy  G erg e ly  T ód or ö tven ed ik  szolgá l"ti 
é v é m l; b e tö lté sév e l, amin* e rr e  von/itl:a:ö 
szándékéit m á r  r ég eb b en  közö lte , a  társaság, 
nál táréit v ezér ig a zg a tó i á llá sáró l lemondó.*, 
az ig a zg a tósá g  vezér ig a zg a tóvá  R olabán L e 
v é t  nevezte, ki. G erg e ly  Tó*lor ú g y  az F ‘- 1 
M a g ya r  Á lta lán os B iztos ító  T ársaságiuk. 
m int Irányitiíez. lén é l a z iga zgatósá gn ak  tagja  
maradván., é r ték e s  szo lgá la ta i ebben  a mi' - 
végben  a  vállalatnak tová bbra  is  rendelkezé
s ér e  állanak.

Általános érdeklődéssel várták a szom
bati hivatalos lapban az ú j áruházi rende
letnek a m egjelenését

A  rendelet megjelenése azonban ké
sőbbre maradt.

M int ismeretes B o r n e m is z a  Géza keres
kedelem ügyi és iparügyi miniszter szerdán 
mutatta be az érdekelteknek az áruházi ren
delet szövegét. Egyidőbon a miniszter meg- 
küldötte a rendeletet a politikai pártoknak 
is. A  F ü g g e t l e n  K is g a z d a p á r t  pénteken 
rendkívüli értekezletet tartott, amelynek 
napirendjén egyetlen tárgynont szerepelt; 
a z  á ru h á z i r e n d e le t .  A  párt kifogásolta, 
hogy a rendelet értelmében csupán déligyü- 
m ölcsöt árusíthatnak az áruházak és a 
nyersgyüm ölcs kiszolgálása tilos.

E zt az intézkedést a  gyüm ölcster
melő társadalom szem pontjából sérel

mesnek tartja  a  párt
és M ért megbízták A .n d a M a y-K < iB *yn  Béla

és C z ir já k  Antal országgyűlési képviselőket 
azzal, hogy keressek fel B orn em iszá i minisz
tert és tájékoztassák a párt állásfoglalásá
ról.

A  két képviselő m eg is jelent B o r n e m is z a  
Gézánál és eiőadták a pért kívánságát. A  
m in is z te r  k i j e l e n t e t t e ,  h o g y  m e g  f o g j a  v iz s 
g á ln i  a  k érd és t, é s  c s a k i s  a. p r o b lé m a  tü z e 
t e s  á t ta n u lm á n y o z á s a  u tá n  f o g j a  k ia d n i a  
r e n d e le t e t .  E z az oka annak, hogy az áru
házi rendelet nem jelent m eg szombaton a 
hivatalos lapban.

Bornemisza Géza elsősorban e kér
déssel kapcsolatban a fölilmívelés- 
ügyi minisztérium illetékes ügyosztá

lyának jelentését hallgatta meg. 
É r te s ü lé s ü n k  s z e r in t  h o s s z a b b  ta n á c s k o z á s  
u tá n  a  m in is z te r  ú g y  d ö n t ö t t ,  h o g y  a  r e n 
d e l e t é t  e r e d e t i  s z ö v e g é b e n  a d ja  k i . Beava
tott helyről nyert értesülésünk szerint a  hi
vatalos lap keddi száma közli az ú j áruházi 
rendeletet.

RIMAMCRANY-—S ALGÖT.4 JtJANI VA S- 
Mtt RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. A  Rur.umuriny- 
Salgótarjáni Vasmű Részvénytársaság pénte
ken tartotta Biró Pál elnöklete alatt 55. ren
des évi közgyűlését, mely az 1935/36. üzletév 
zárszámadásait, valamint p t  * zz—1! összefüggő 
összes javaslatokat egyhangúlag elfogadts. és 
ügy az igazgatóság, mint a. fclüiyelouitov - 
Ság részére a felmentvényt megadta. A  rész
vényenkénti P 4.—  osztalék í. e. november 
bó 2-tól kezdve kerül kifizetésre.

L A P U N K  e  rova tá b a n  m á r  sa jn os, igen  
g y a k o r ta  keM ett fo g la lk o zn i e g y e s  Izarlelek 
á rem elő  ü z le ti t e v é k e n y s ég é v e l . I ly en  irányú 
sze rep lé sb en  a k a lá p to m p -cy y v tu .én j/ ’ f i t l e  el 
k é ts é g te len ü l a  pálm át. E gyike- a  legifjabb  
á re g y e z m é n y e k n e k , m ég is  m ód ot talált már 
arra , h o g y  harm ad Uzbzn e m e lje  a z  ára ka t a 
n ek i te l jes en  k iszo lg á lta to tt  k isipa rosok ka l és 
k eres iced o k k el szem b en . E z t  a z  em e lé s t  r. kis
ip a ro so k  k é n y te le n e k  á th áríta n i ism ét a kö
z ö n ség r e . F ö lh ív ju k  a z  i l le ték e s ek  figyelm ét  
a rra , h o g y  e z  a  d rá g ítás  is m é te lte *  mindé**, 
a la p o t n élk ü löz , teh á t o k v etlen ü l g á ta t  ksE  

* k a r to ték  fo g y a sz tá s i piaoeBente
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E l h a g y t a  M a d r i d a t
a  s p a n y o l  k o r m á n y

A, s a ^ a l o k  h e i e l s n i a t t  n a g y  & ilesn-
tamaa c.sa 2 5 0 ,0 0 0  em b er  védi a katalán tenger&a?t@t

ráris , november 1. ;i korm ány már el is hagyta Madri- 
A kettős ünnepek alatt úgy látszik, m e"- dót, csupán Largo Cabaliero minisz-

terclnök, hadügyminiszter maradit ott,tört a korm ánycsapatok nagy ellentáma
dása, amellyel a felkelőket vissza akarták 
szorítani és a szorongatott M adridot felsza
badítani. A  felkelek jelentései pontosan 
beszámolnak az egyes front szakaszokon le
folyt ütközetekről, meghatározzák a kato
nai helyzet földra jzi állását, amiből kitii- 
nik, hogy nemcsak hogy teret nem vesz
tettek, ellenkezőleg, t ö b b  h e ly e n  a  k o r -  
m á n y c s a p a to k  v é r en  e r ő f e s z í t é s e  e l l e n é r e  in 
s ik e r ü lt  é lö n y o m u ln v o k .

Egyre többen szöknek át a vörösöktől a 
fehérekhez. Ezek a szökevények azt beszé
lik, hogy Madridban a helyzet kétségbe
ejtő, élelem nincs, az anarchista és kom
munista bandák rabolnak m eg fosztogat
nak és rengeteg em bert m egöltek. E gy 
szevülai hír szerint

! A  korm ány jelentése szerint Í2ö ember 
életét vesztette és m integy 300 madridi 

köztük többen súlyo-
hogy megszervezze a további ellenállást.

Barcelonai jelentés szerint a katalán 
korm ány kétszázezer főnyi hadsereget 
m ozgósított a francia határ és Barcelona, 
közötti tengerpart védelmére. A barcelonai 
katalán konnány ugyanis arról értesült, 
hogy a nemzetiek támadást terveznek e 
területsáv ellen,

hogy véglegesen elvágják Barcelona 
összeköttetését Franciaországgal.

A  nemzetiek egyik cirkálója ágyazta 
R o s a s  partvidékét. Az ágyútüznek sok ha
lottja  és sebesültje volt. A  n e m z e t i  c sa p a 
to k a t  a z o n b a n  n én i s ik erü lt, p a r tra szá lli -  
ta n i, meri a város lakossága fegyverrel 
akadályozta meg a partraszállást.

M adridot ú jból bombázták a felkelők.

polgár megsebesült, 
san.

Ugyanezen sevillai jelentés szerint a  
m ad rid i v e z é r k a r  k é t s é g b e e s e t t ,  e r ő f e s z í t é 
s e k é i  le s z  a á r o s  b e k e r í t é s é n e k  m eg g á tlá -  
sá ra . A nemzeti csapatok nemcsak a kor- 
mánycsapatok ellentámadását verték visz- 
sza könnyen, de

olyan súlyos csapást mertek a vörös 
miliőiér.i, hogy előző állásait is el
hagyta és kétségbeesett futásban 

keresett menedéket.
A  szovjet főparancsnok —  akinek mű

ködésétől a madridi korm ány a katonai 
helyzet m egjavítását remélte, —  kényte
len volt csapatna visszavonni a guadarra- 
mai harctérről és átvezényelte a csapato
kat a déli harctérre, ahonnan a legerősebb 
támadás várható.

m m Í Á  

. í  a  V  V '  \

N á lu n k  s e n k i s e u i a k a r  m é rs é k  

é s  k ö z é p u ta s  p o l i t ik á t  ő s iü l
— mondotta Andrássy Gyula sírjánál Sulyok De&ső

»"* 3  A  
Üt? í  ü

Polgáribból jelentik: A ndrássá  Gyűli gróf
nak a polgárdi Battái/ányi-kastélybau elhelye
zeti ideiglenes sírboltjánál kegyelete® ünnep
ség zajlott le vasárnap délben. Az ünnepséget 
a polgárdi kegyúri templomban szentmise 
előzte meg, mely után a résztvevők nagy
számú kísérettel megjelentek a kastély k én 
jében álló sírboltnál.

A szemerkélő esőben elsőnek S u ly o k  Dezső 
ár. országgyűlési képviselő beszélt:

— A  magyar közelmúltnak — mondotta 
Ittnyugvó nagy halottja tragikus sorsot nyert 
s Goodviselős kifürkészhetetlen akaratából.

E g y  h a n ya tló  k o r s za k  leg n a g y o b b  m a g ya r  
p olitik a i z s e n ije  v o lt ,

meg volt benne a tisztánlátás isteni adománya, 
meg tudta Ítélni az események jelentőségét 
és meg volt benne a gyakorlati készség. Még is 
mindig a magános szerepére szorítkozva élt.
Azért maradt magára, mert álláspontja min
den kérdésben a józan középút szolgálata volt.
A koalíciós Idők bántó éló kérdéseit letompi- 
tanl Igyekezett. A  világháborúban az olasz 
követelések békés kielégítését hangzoztatta 
és s hódítás és hadikárpótlás nélküli béke 
őszülte szolgálója v olt. De

>♦ ♦

m iiünk s en k i s e  m a k or  m ég  ma sem  m ér
s ék e l t  é s  közép u ta s  po litik á t szolgálni. 

Taktikázások irányítják politikánkat. And-

MOVS-ba. Ennek az értekezletnek napi
rendjén a személyi kérdések mellett azok 
a gazdasági kérdések is szerepeltek, ame
lyeknek megvalósítását a csoport kérni 
fo g ja  a kormánytól.

Ez s í  értekezlet azonban elmaradt.
Kimaradt még pedig azért, mert a
képviselők uagy része nem tartózko

d ó it Budapesten.
Értesülésünk szerint, ezt. a  m o s t  e lh a 

la szto tt. k o n fe r e n c iá t  a hét. k ö z e p é n  f é l t é  i-

F é r li  i ó i i k a b á i o k
F é r fi  i e h é r n e m i i
F é r f i  k a la p o k
N y a k k e n d ő k
Z s e b k e n d ő k
C ip ő k
Z o k n ik  s íb .

nrav «a aszfékhan

rássy Gyula meg tudta érteni az új magyar ;r n  m e g t a r t já k  és z z  értekezlet határoza-
nacionalizmu3 szp.váL, a sors azonban megta. 
gadta tele a végső sikert. Volt idő, amikor 
személyes szabadságától i s megfosztották.

K örm en dit Eke.s Lajos arról beszélt, hogy 
Andrássy Gyula gróf hittel küzdött azért a 
célért, mely a legitimista törekvések homlok
terében áll.

Végül B á ru n ké'-:-.. István dr. a Deák F- - 
renc Társaság nevében beszélt.

— Azt a nemzedéket, — úgymond — mely
hez tartozunk, a második Audrássyvad szem
ben nem befolyásolja kortársi elfogultság.

k e g y e le tü n k  tdhdt a z  Ig a zsá g érze tn ek  a  
m eg n y ila tk o  zása,

mely földi tereken védi a holtak hamisítatlan 
emlékezetét. Andrássy Gyula halálával nyert 
új életet é3  sirontúl is folytatja pályáját, új 
sziveket hódit, csatájának győzelméhez.

A beszédek után a társaság tagjai vlsszaé 
fértek Budapestre.

tait közölni 
Vasárnap 

tek el, hogy

lógjak a miniszterelnökkel is. 
különben olyan hírek terjed-

a fótit-o NEP-bí'ii megszüntetik 
kari állást

’ c  ü g y v e z e t ő  a le ln ö k ö t  v á la sz ta -  
A  pártban ezzel a hírrel kap- 

máris olyan mozgalom indult 
y  az ügyvezető alelnök M a r to n  

Béia legyen.

C O R V IN
A .̂ WINÓStSEK rtKJUffZfi

ICéf ö n g y i l k o s s á g  
FeSsőzsokán

M isk o lcró l je len ti  r. M a g ya r  H é tfő  'udo-si- 
töri.t T óth  László 21 éves f«?lsözso!t:ai föld
művé fiegényt hálának pad ló já n  'J.
holtan talá lták. A fiatal legény szerelmi bá
nata elöl menekült a halálba.

A községben este. újabb öngyilkosság tör
tént. Bártfa>t István 07 éves gazda istállójá
nak gerendájára frlakax-J olia  ma tjét (■•< i ;v ' f 
h ozzá ta rtozó i rát utált a k , m á r h a lott volt. A*/, 
idöj gazdát gyógyíthatatlan betegsége 
gette a halálba.

M eskó nem tud benyújtani
a  p ó t a j á n l á s o h

L o s o n c z y  I s t v á n t  e g y h a n g ú l a g  v á l a s z t j á k  m e g  k é p v i s e l ő n e k

A b á d s z a ló fto n

Kedden országgyűlési képviselőt választ 
az  abádszalóki kerület.

Gömbös Gyula mandátumáért krtteu 
indultak harcba:

L o s o n r z y  István földbirtokos, a Nép je 
löltje és M e s k ó  Zoltán, a nyilaskeresztesek
jelöltje. . . . . . .

A  harcból Losonczy István került ki 
győztesen. M r s k ó i  a z  a já n lá s o k  p ó tlá s á ra  
u ta s í to t tá k . 35 5  a já n lá s t  k e l l e t t  v o ln a  p ‘ >-

r U

to ln ia  s z o m b a to n  d é lig .
Meskó azonban a szükséges pótaján
lásokat nem tudta megszerezni. íg y  a 
kerület kedden egyhangúlag Imsonczy 
Istvánt választja meg kápviselőjévé. 
Az abádszalóki kerület polgárai m eg

nyugvással vették tudomásul, hogy a vá
lasztási kortézia ezek szerint nem fog ja  
kizökkenteni az életet a rendes kerékvágás
ból.

e f i m

E s ő  é s  á r v í z  pusztításai
Konyhádról jelentik : Konyhád egyik 

utcáján a napokig tartó esőzés követkéz- 
lében :iz úttest beom lott és Két baz u 
cai homlokzata összedőlt.

Több ház alatt a talaj a beszivárgó 
víztől meglazult és a  házakat összedoles- 
scl fenyegeti.

Varsóból jelenük: Az utóbbi napok 
erős esőzései következtében a  begyipata- 
hók Galíciában annyira megdagadtak, 
hogy árv izszerencsétlenségtől kell tartani. 
A Beszkidekben a rendőrség több falut 
kiürittetett. L en g j el-Felsősziléziában sok 
'••lu házait elöntötte az ár.

I •  -< H |

Elmaradt a NEP-nazdaessport
szom batra tervezeti ertekezlete

M O V E  s z é k h á z b a n  t a r l já k  m e g  a z  ö s s z e j ö v e t e l l
A  j ö v ő  h é t e n  a

A politikai v ilágot hetek óta a m eg nem 
oldott személyi kérdések foglalkoztatja 
leginkább. A  m ár több ízben elhalasztott 
pártértekezlet összeülésénck laoP ’  í 
még mindig teljesen bizonytalan. Lehc , 
hogy

»  m ost következő hét csütörtökén

összeül a pártértekezletct megelőző 
párt vezetőségi konferencia.

Azonban az is könnyen meglehet, hogy a 
kérdések megoldása, a helyzet gyökeres 
tisztázása ismét kitolódik.

Most szom batra a NÉP gazdacsoportja 
bizalmas értekezletet hivott össze a

C o o p e r
u 3 v i I á g f i  I m i  e

K Í N A I

ANY
Lüktetőbb, mint a

Shanghai express
Izgalmasabb, mint a

Hindu Bándzsás
Művészibb, mint a

Vágy
A n ős f ő s z e r e p b e n :

MAOEIEINE CAKfíOLL

CITY 4- O M N I  A
(PARA.\10 l.N TH  K i: M.)
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; ac Szenzációs újítása iáotel W ien  télikertjében  
•józae -korát 16. Minden délután és este tánc, melynek
fc' reteben ajándékot kap. í  tt
uzson n a  p o.%o. V o f i a I - i l a 7 7Vacsora-menü P i.UO. * U ^ a i  W a £ j £ i

« kokltostesubtekSl
S zín : a kávéh ázb an  ta lá lkozik  S tu x  é s  F u t .

FUX: Miért olj’ar. rosszkedvű, Stux űr és 
mién lármázott az előbb annyira a pincérrel?

STUX: Hogyne volnék mérges, amikor már 
megint valuta-kávét adtak. . .

FUX-. Mi az a valuta-kávé?
STUX: Nagyon fel van h íg ítva ...
FUX (m ére te s ) : Már megint kezdi az ugra

tást?! Inkább azt mondja meg, t^karékosko- 
dott-e szombaton?

STUX: Szom baton?... Hogyne.
FUX: Hogyan?
STUX: Beültem a kávéhárba és nem fo 

gyasztottam semmit. . .
FIÚI: Na. de azt nem lehet megtenni!
STUX: Bízza csak rám! Jött a pincér és 

sürgette, hogy rendeljek valamit, mire meg
mutattam neki az újságban, hogy takarékos- 
sági nap van . . .

FUX: Szóval mindössze egy fekete árát ta
karította meg?

STUX: Két feketéét. Egy kávéházi feke
téét és a feleségemnek ígért fekete perzsa
bundáét . . .

FUX: Hát azt hogyan takarította meg pont
mostan?

STUX: Ügy, hogy ígértem a feleségemnek 
egy perz-mhát-bundát, a tavalyi takarékossági 
Dánon már csak perzsaláfcat akartam neki 
venni é3  az idei takarékossági napon ki akar
tam elégíteni egy perzsa körmével__

FUX (d ü h ö s ) : Ez látja, hasonlít magára! 
És mit szólt ehhez a felesége?

STUX: ö  egyáltalán nera takarékosko
dott . . .

FUX: Hogy-hogy?
STUX: Nem takarékoskodott a válogatott

sértésekkel, amelyeket a fejemhez vágott. . .
FUX: Meg Is érdemelte! Mit szól hozzá kü

lönben, hogy megszűntek a koldusok Pesten?
STUX: Dehogyis szűntek meg!
FUX: No, de azt ae tudja, hogy rendelet 

van rá?!
STUX: Szeretném én látni azt & rendeletet, 

amely megszünteti az én koldusságomat. . .
FUX: De ért3e meg, nem lehet többet ki

állni a sarokra koldulni!
STUX: Minek néz maga engem? Ha nagy 

koldus vagyok Is, azért a sarokra még soha
sem álltam k i . . .

FUX: De nem magáról van sző, hanem a 
hivatásos koldusokról! Ezentúl a rászorulókat 
a főváros fogja eltartani.

STUX: Akkor mindjárt szaladok a polgár
mesterhez jelentkezni. . .

FUX: Miért akar jelentkezni?
STUX: Tudja, mennyire rászorulnék én 

arra, hogy eltartsanak? . . .
FUX ( dühöng) :  Hallja, ne csináljon minden

ből viccet, mert megjárhatja velem! Mégis 
csak szép dolog az, hogy tegnap óta nincs 
egyetlen koldus sem Pesten. . .

STUX: Annyira takarékoskodtak?
FUX: Kik?
STUX: ügy gondolom, hogy a koldusok is 

annyit megtakarítottak a takarékossági na
pon, hogy másnapra már nincs egyetlen kol
dus se?

FUX: De ennek nincs semmi köze a  taka
rékossági naphoz! Értse meg, a főváros gon
doskodik mátój kezdve a koldusokról és erre 
a célra mindenki köteles adakozni.

STUX: Akkor hol itt az újítás?
FUX: Nem érti, ez az egész rendszer új!
STUX: Miért volna ez ú j? Eddig is adakoz

tunk, most meg azt mondja, továbbra is ne
künk kell adakoznunk. . .

FUX: No, de értse meg, az az egri norma.
STUX: Én azt csak a budai hegyekben is

merem . . .
FUX: Mit?
STUX: A normafát. De azalatt mindig ült

egy koldus. . .
FUX (v ö rö s  a m é r e g tő l ) : Slussz! Elég volt 

ebből a témából! Itthagyom magát!
STUX: Csak előbb legyen olyan jó  és tele

fonáljon a fővárosnak.
FUX: Miért?
STUX: Hogy az új rend érteimében fizessék 

ki a. föúrzak a mai uzsonnámat. . .
FUX: Komolyan mondom, magával már 

nem lehet szóbaáUni! Hihetetlen, hogy mi 
mindent ki nem talál. . .

STUX: Csak egyet nem tudok k ita lá ld ...
FUX: Mit?
STUX: Hogy hol fogok holnap reggel fel

ébredni . . .
FUX: Hát ez hogyan lehetséges?
STUX: ügy, hogy ma költözködöm, de még 

nincs új lakásom . . .
László Ferenc

A volt Zt-es vadászok november S-án. vasárnap 
<1. ». 10 órakor avatják Irt. fényes külsőségek között 
az I., Craba-utfai plébánia templomban, hősi halot- 
t-aik emlékére épített Hősi Kápolnájukat. Este 8 
árakor i : i összejövetel <u öreg: diölVótterem-
ben. (I.. Pálya-u. 3. sz.1 ügy a bajtársik, mint 
horsátartoziStk ezúton irf felkéretnek, hogy az ünnep, 
végen és az összejövetelen minél nagyobb számban 
jelenjenek meg.

Már-már azt hittük, hogy a hét bő esz
tendő (a  múlt hét 7 bem utatója) után 
ezen a héten prömier nélkül maradunk, a 
N e m z e t i  S zín h á z  azonban megmentett 
bennünket. Igaz, hogy csak tó'--elő
adást kaptunk, de valljuk be: kellemesen 
csalódtunk. Rendes előadásnak is beillik 
a K i v a g y o k  é t i !  című dán bábjáték, ame
lyet annál kevésbé lehet szidni, mert S o y a  
úr, az óvatos szerző a darabbal szemben 
felhozható összes kifogásokat 'lm ondatja 
O d ry v a l , a sziniap szerint Dr. Paprikával. 
E z a név az egyetlen, amit a darabban 
nem értünk, mi azonban magát a darabet 
szerencsére nem érinti.

A  Nemzeti Színházban nagy munka 
folyik, a kéthetenkinti premiereit között 
stúdió-előadások és régi darabok felfrissí
tései Ha ha Iszerencsés, szerénytelen nyi
latkozatok és kommünikék nera jönnek 
közbe, a színháznak tavaly oly sok vihart 
kiváltott új rezsimje az idén elnyerheti 
azt a rangot, hogy —  elveszíti az „ú j-’ 
jelzőt.

A  K i  v a g y o k  é n ?  —  nem sok bizalmat 
keltetőén indul. Bábjáték a színpadon, 
amelybe a kereten kívül álló színészek
beie-beleszólnak__  mintha effélével már
találkoztunk volna. Szerencsére azonban a 
darab mondanivalója kepenkint jobban 
érdekel bennünket és az első felvonást 
befejező nagy jelenetben, amikor a főhős 
lelkének ellentétes erőit jellemző D o n  
J u a n , K ék .sza k á ll , J ó  s z e l le m , S z ü r k e  fé r f i .  
M a jo m , P r o f e s s z o r  és ö r d ö g  egymással 
vitatkoznak, —  eldől a darab sikere. (Ez 
a jelenet rendezőileg is jó l van beállítva.) 
S o y á n a k  van mondanivalója számunkra 
és dán létére is van benne annyi enguny, 
mintha pesti szerzőkhöz járt volna isko
lába.

Meglepetés B o th  Béia szellemes rende
zése is. Az előadás jó , O d ry , M a k lá ry ,  
V á r k ö r t  ti, R á p o lth y , J u h á sz , G á zo n , V íz 
v á r i, O U y , P e th c s ,  U n g v á r i, P a ta k y ,  
L u k á c s , S sen d rő , h in tá m ), K o v á c s , M a jo r . 
U jla k y  együtteséből alig lehetne valakit 
kiemelni. (A  színlap különben a Bethlen- 
tér mintájára a szereplőket színpadra- 
lépésük sorrendjében közli.)

Volt azért, ezen a héten jóegynéhány prö
mier, ha nem is s íin -, hanem kávéháziban  
zajlott le. Az „úrinő a  z o n g o r á r ó l "  még 
mindig dívik s így elseje körül új műsorok 
kerülnek bemutatásra.

A  dizöz-fronton sok mulatságos eset zaj
lik le a néhány teh e ts ég es  m ű vészn ő  és ren
geteg k é tség b e  jt.ö d ilettáns körü l. A Duna- 
parton még most is élénken emlékeznek arra 
a nevezetes botrányra, amely a kiváló drá
mai énekesnő körül zajlott le. Az énekesnő

egyik száma után lerohant a pódiumról és az
egyik asztalnál ülő két urat példátlanul sú
lyosan megsértette, mert éneklése alatt sug- 
dolództak egymással. A  vendégek felhábo
rodva kértek elégtételt a kávéstól, aki nem 
tudott más elégtétellel szolgálni, mint hogy 
a művésznőt másnaptól kezdve n em  en g ed te  
kávéházában  fellépni.

Az egyik elegáns bárban próbaéneklésre 
jelentkezett egy egészen kezdő színésznő. A  
próba fjek o r  a  botrán yba  fu lladt, hogy az 
igazgató —  szerződtette a művésznőt. Es- 
téckint tüzes spanyol táncot adott elő és a 
zenekar nem hagyta abba a számot, ügy hogy 
az énekesnő már k ilógó , n y e lv v e l én elte lte  
tized szer  is a  r e fr én t, a bár közönségének 
határtalan derültsége közben.

Még kegyetlenebb a  közönség az egyik 
kis dunaparti bárban, amely rendszert csi
nált ebbói. hogy csak nevetést kiváltó dizözö- 
ket szerződtet. Most például egy csinos lány 
működik közre, akinek azonban kétségbeejtő 
nyelvhibája van. A kegyetlen közönség min
den este viharosan követeli annak a  szám
nak az előadását, amelyben egy fosá ról és 
egy pincsiről is szó esik. Le sem lehet Imi 
őzt a furcsa hangot, ahogyan a művésznő 
ezeket a szavakat kiejti. Valahogy így: A  
fo tch ll és  a  p itch li . . .  Dala pedig csókolód- 
zással végződik, ami körülbelül igy hangzik 
a művésznő ajkáról: Chlup— ehlup— e h lu p . ,  
Es a közönség, szadista hajlamait kiélve, ha
sát fogja neveltében.

A dizőzös és zenés helyeknek különben van 
egy szörnyű átkuk: a z en e td n y ér , amely 
mellett gárdista őrzi a — közönséget, hogy 
távozáskor leadja-e a kőtelező adót. Vala
hány külföldi Pesten jár, megbotránkozik 
ezen a balkáni rendszeren, amely valósággal 
csa p szék -h om gu bito t varázsol a mondón üze
mekbe is. Éppen ú g y  eltörlésre érett intéz
mény, mint a borravaló volt.

Az egyik ismert táncos helyen a zenészek 
oly agresszív módon hajolnak meg a távozó 
férfi vendégek előtt {sót az Is előfordult már, 
hogy megjegyzést tettek rájuk), hogy az 
egyik ismert, jómódú és gavallér budapesti 
színész fu rcsa  b osszú t á llo tt ra jtu k . Kijelen
tette társaságának, hogy kezébe vesz egy 
pengőt, de ha a pirosírakkos zenész meg
hajlik előtte, a pénzt nem teszi bele a tá
nyérba. Természetesen így is történt: a ze
nész táma.dólag belehajolt a távozó mű
vészbe, aki erre' megmutatta neki a pengőt, 
azután markában tartva, kisétált. Ha a borz
aimnak ezt a fajtáját többen is meghonosíta
nák, táján elmaradna a pesti idegenforga
lomnak ez a balkáni stílusú altdályozója és 
a zene árát is beleszámítanák a fogyasz
tásba.

G ábor D ezső  n yo lcév i v igszin h ázi szo lgá la t  
után fő titk á r t  e lm et k a p ott. A  szín ház e g y ik  
tag ja , ak i enn él Is r ég eb b en  küzd  a z  e lism e
résé t, fe ls ó h a jt :

— V á jjon  m ik or  lép te tn ek  e lő  en g em  fő -
s z ln é s s z é . . ,

NEW-YORK-ban MINDEN NAP
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LAKATOS MANCI

ü t  sikerüli mm
A heti fürapreraierek között a moziközön

ség kegyeiért két magyar, egy angol, egy 
német és egy amerikai film versenyezik. 
Mindegyik jó  és szórakoztató a maga zsáne- 
rében. A moziközönség ízlése szerint válogat
hat, mert bőven van miből. A  heti premie
rek között az elsőt az Uránia, tartotta, ahol 
„ A z  utolsó  a k k ord ' * című németül beszélő 
film került bemutatásra. Tökéletes müvész- 
íiJm, amelynek a íöerössége az eredeti, érde
kes töri éne. en és szereplőkön kívül a mu
zsika: B eeth o v en  IX. szimfóniája, C sa jk o v 
szk ij .,Di6 torö“  szvitje és U ccu d éi Judás 
oratóriuma, amelyek belejátszódnak a.z érde
kes és izgalmas drámai cselekménybe és 
nemcsak hatásosan festik alá a gőtét tónusú 
fUmballidát, hanem fokozzák az emberi sor
sok tragédiájának megrázó bemutatását- A 
főszerepben Lil D a g o ver  mint éivezethajhá- 
szó asszony dekoratív megjelenésével és 
vampszerüségével élethü alakítást nyújtott. 
T asnády  Mária, akinek ez az első női fősze
repe, művészi portrét rajzolt a Mater dolo- 
rosa szerepében. Wil'.y B irg el a világhírű 
karmester a lakját művészi egyszerűséggel 
elevenítette meg. A többi szerepekben Theo- 
dor L oos, Marja K o p p en h ö fer  é s  Albert 
L ip p ert nyújtottak elsőrangú kablnctalaki- 
tást. A kisfiú szerepében pedig Péter B őssé  
volt megható. . .  igazi gyerek. A berlini Fil
harmonikus Zenekar és a berlini Opera ének
karának közreműködése külön zenei élvezet. 
yrA z utolsó  a kkord • ‘ a német filmgyártásnak 
igazán művészi reprezentatív filmje, amely a 
közönségnek felejthetetlen élménye volt.

▲ B é c s i és K o m á r a  filmszínházban A l p ó r

Gitta új filmje ..A  t i t o k “  került a fényszin-
padra. A lp ó r  Gitta ragyogó szopránján kí
vül külön érték az Izgalmas kémhistória, 
amely gyors tempóban és drámai feszültség
ben pergett le a fílmszalagon. A Ipdr Gitta 
mint színésznő is bebizonyította, hogy egyike 
a legtehetségesebb művésznőknek. De az 
igazi élvezet mégis az volt, hogy végighall
gattuk a világhírű operaénekesnötől Rigó - 
lettóból Gilda nagy áriáját és Gounod Ave 
Maria-ját, amelyst a közönség áhitatos 
csendben hallgatott végig és utána hatalmas 
tapsban tört ki. A  film rendezése és fel
vétele ízléses francia munka. A közönség tet
széssel fogadta a sikerült filmet.

A F óru m  filmszínház magyar filmet muta
tott be. Három jónevü vígjátékiró: K r is tó f  
Károly, K . H alász Gyula és L á szló  Aladár

C s o d á s

eredeti flimvlgjátéka, ,.A  n ászú t fé lá r o n "  
került premierre. A  két vezérmoUvum a 
humor és a .szerelem S z é k e ly  István kitűnő 
rendezésében sok ötlettel és helyzi.tkomik óm
mal hozta a kedves mesét a mozr.-aszonra. 
A  cselekményt gazdagították Olaszország 
csodaszép tájfelvételei, amelyeket W.lly 
G old b ergcr  festői beállításokban vett fői. A 
cselekmény egy alnászüt körül forog és sok 
mulatságos bonyodalmon keresztül vez*v: sz 
álnászutss párokat a boldog házassági happy 
end-be. A  mulatságos vígjáték szereplőt kö
zött elsősorban A g a y  Irént és Jtrvor - ’éit, a 
darab romantikái hőseit említjük, utána ve
dig E rdélyi Miéit, aki tökéletes íibnszubritté 
feilödött. Természetesen eim aradba cat’ an
K a b os  Gyula, a  magyar ílim nagy nulat- 
tatója, alti most sem tévesztette el a. hatást, 
mert a közönséget állandó derültségben tar
totta. a  többi epizódszereplők is mind egytől, 
egyig kitűnőek voltak, akik közül kitti::!, egy 
fiatal, talentumos táncosnő. S z ú j  ti ik-uzfi, 
aki bájjal és grociöz mozdulatokkal táncolt 
el egy tarantellái. G y ö n g y  Fái mu-.-kVa 
hangulatosan illeszkedik ehhez a sikertől 
film vígjátékhoz. V inozc  László, a film pro
ducere ismét bebizonyította, hogy egyik leg
tehetségesebb tagja a magyar filmgyártás
nak.

A  R á íiu i  filmszínház ..A halálbrigád * 
címmel egy idegenlégióban lejátszódó, izgal
mas filmet mutatott be. Az egzotikus és ti
tokzatos idegenlégió élete mindig hálás téma 
a moziközőnség előtt. A kaianeos fura- 
regénynek főmozgató ereje egy tragikus sze
relem, amelynek a szenvedő hőse Ciauikt.te 
C olb ert, ki 'megrázó erővel játssza meg as 
idegenlégió katonáinak dédelgetett ked1 In
cét, az ezred leányá.t, aki „Cigarette- * néven 
becéznek és s.ki fel tudja áldozni o  éle ét, 
amikor őszintén, igazán szeret. Ennek a ro
mantikus szerelemnek a festői keretét a ti
tokzatos és színes Algír adja, végül bei je- 
zéslil pedig egy reálisan és tökéletesen meg
rendezett háború az idegenlégió és az ars hók 
között, amelyet Frank L loyd  rendezői vir
tuozitással elevenített meg. A  többi szerep
lők közül a Pesten is ismert és népszerű Hó
naid C ohnan, Victcr M cta g len , Rosalind Bite
s e i  voltak méltó partnerei Clauűette C o l  ér 
nék . A  film sikere hasonló a , H in d u  lánd
z s á é ' ‘ nagy pesti sikeréhez.

A R oya l A pollóba n  csütörtök este díszelő
adás keretében került bemutatásra H unyadi 
Sándor vígjátékának, a ,H á r o m  sá rk á n y * -  
nak filmváltozata. N ó ti  Károly a színdarab 
nyomán írta filmre, filmszerűen és mulat
ságosan, úgy hogy a közönség az első jele
nettől az utolsóig végig nevette a filmet. Iíj. 
V ajda  László mintaszerű rendezése éietsza- 
gúan elevenítette meg a magyar élet gentry- 
rom3ntikáját, az öreg Csaholyi Balázs utolsó, 
„naplemente előtti" szerelmét, a szép pesti 
színésznővel. Tatár Annával. Ami e roman
tikus szerelem körül történik, az csupa hu
mor, napsütötte derű és kacagás, amelynek 
élharcosa a  kitűnő K a b os  Gyula, akinek min
den mozdulatán nevet a publikum. Méltó tár
sai a mulattatásban S zik lay  Szerén, M árkus  
Emília, B c rk y  Lili, G ázon  Gyula, R ózsa h eg y i  
Kálmán, P eth es  Sándor. Bállá  Liá. L ázár  
Mária dekoratív megjelenése, szépsége, Já- 
téka és szívből Jövő hangjai megfogták a 
közönséget. R a jn a y  Gábor valódi úri gentry. 
Juhász József az ifjú jogász szerepében 
rokonszenves és tehetségen Szia, inay ma
gyaros hangulatú muzsikája pompásan érvé
nyesült az ízig-vérig magyar témájú, ma
gyar levegőjű vígjátékban. A  film sikere 
kétségtelen, amit a zsúfolt házak bizonyíta
nak. P less  Ferenc producer büszke lehet Le
mét új filmjére és lelkes munkatársaira: 
elsősorban K u rsm a y cr  Károly operatőrre, a 
filmgyártási vezetőkre: K iss  Józsefre és 
S zir tes  Lászlóra, P ún  Józsefre, a díszletek 
tervezőjére, végül rendezö-assszlsztensé.e: 
K ele ti Mártonra, akiből rövid időn belül ön
álló rendező lesz. A  H éirom  sá rk á n y  forró 
premierestje után Ítélve, a R o y a l ApoUo 
végre megtalálta a régen várt kasszasikert 
jelentő filmet.

A  heti filmpremierek mind a siker jegyé
ben Indultak a startnáJ. .

Z á rtk örű  sa jtó b em u ta tó n  pedig „Esős dél
u tá n ‘ • címmel egy bűbájos párisi történet 
került a mozivászonra, amely pikantériájá
nál és szellemességénél fogva inkább fran
cia, mint amerikai film illúzióját kelti. A 
film egy esős délutánról szól. amikor egy 
tüosba járó úriaaszony színész uc varrtjával 
moziba megy. A  nö diszkrétén előre megy. 
de a férfi a 6 6 -os jelzésű jegyét 69-esni 1. 
olvassa a jegyzzedö és igy a szerelmes pár 
nem ia tudva, elszakad egymástól. Hargu'a- 
tos, szerelmes filmet játszanak .a ma av. r- 
non La. a. fiatal, szerein :s fiú átöleli a mel
lette illő fiatal hölgyet, elcsattan a cr< ' , 
utána a pofon és igy kezdődik a vigjúték. 
amely aztán elejétől végig csupa derű. vi
dámság, humor, finom francia pikantéria, 
amely eddig csak a francia filmeket jul.o- 
mezte. de, úgy látszik, a z  amerikaiak is jól 
eltanulták. Fr.ancis L éd erer , a német-ameri
kai népszerű filmszínész és Ida L upino, az 
ennivaló, csodaszép, szőke színésznő r.v.y 
sikerrel viszik a vígjátékot. A szellemes. ízlé
ses és ötletes filmíeiiratök S erén y i Erzsébet 
irodalmi készségét dicsérik. (V .)

________ t a r t a l o m m a l  j e l e n i k  m e g  a f é l s z á z a d o s  j u b i 

l e u m a  k ü s z ö b é n  á l l ó  t e s t v é r l a p u n k ,  a

k i s  ú j s á g
1937* évi aranynaptára

A  K I S  Ú J S Á G  m i n d e n  e l ő f i z e t ő j e  é s  a  k a r á c s o n y i  s z á m  
v á s á r l ó i  i n g y e n  k a p j á k  a z  é r t é k e s  k ö t e t e t
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3  ÉC S  I

BAJN OKI SORKEND
1. Ferencváros 9 8 1 — 34:10 17
2. Phöbus e 7 — 2 22: 7 14
3. Ú jpest 9 8 1 2 34:15 13
4. Hungária 9 6 — 3 39:13 12
3. Szeged 9 3 5 1 17:11 11
6. Nemzeti 9 5 1 3 22:18 11
7. Bocskai 9 4 1 4 18:15 S
8. Kispest 9 4 1 4 34:30 9
9. Budafok 9 3 3 3 24:31 9

10. Haladás 10 4 — 6 20:34 8
11. Elektrom os 9 3 1 5 21:25 7
12. Budai „11” 9 2 1 6 14:27 5
13. Soroksár 9 — 2 7 13:42 2
IÁ  HL kér. FC 10 — 1 9 6:39 1

Rngol, skót— fr eredmények
London, október 31.

Birmingham—Bolton Wanderers 1:1 . Charl- 
tón A üzleties—Sheffleld Wectoesday 1:0 . Chel- 
sea Derby County 1:1 . Grlmaby Town—-Pres- 
ton Northend 6.3. Leeda United—Brentíord 
3 : 1 . Liverpool—Aráénál t : l ü  Manchester 
City—Sunderland 2.J. Míddlesborough—Ever- 
ton 1 :0 !!  Portsmouth—Wolberhttrapton Wan- 
derers 1 : 1 . Stoke City—Manchester United 
3:0 . W e stbroom v/lch Albion—Huddenrfield
Town t : l .

B elfa stb an  a Skócia— Írország válogatott 
lábdarugómérkózést a akdt válogat rét nyerte 
3:1 (1:1) arányban.

Fényes ígéretek
s o k k a l  t ö b b  b a j t  é *  s z o m o r ú a á r  

K o t, m i n t  ö r ö m e t  6 s  á l d á s t  a z e - 
r e z t e k  m i n d e n  I d ő b e n  e g y e a e f e 
n e k  é s  t á r s a d a l m a k n a k .  A f é n y e s  
í g é r e t ,  a m i t  b e v á l t a n i  n e m  t u d 
na le, c s a l ó d á s t ,  1 e h a n g o l t s á g o t ,  
k é t s é g b e e s é s t  k e l t  a l e l k e k b e n ,  
a m e l y e k  a k ö n n y e l m ű  Í g é r e t e k  
n é l k ü l  r e m é n y s é g g e l  é s  k i t a r t á s 
s a l  v á r t á k  v o l n a  a z  I s t e a  a e g l t -  
s é g é t ,  a d o l g o k  j o b b r a f o r d u l á -  
s át .  N e m  f é n y e s  Í g é r e t e k r e ,  f é 
n y e s  c s e l e k e d e t e k r e  v a n  a z ű k -
s é g e  a v i l á g n a k !  H a t á r o z o t t a n  f é 
n y e s  c s e l e  k e d e t ,  b a  n e m  l a  a  l é g -  
n a g y o b b  *
p ö t  S c h m o l l - P a s t á v a l  * « • * * “ »»«•  
A z a  r a g y o g á s ,  a z a  g y ö n y ö r ű  í  » ? .  
a m e l y  a S c b m o l l  h a s z n á l a t a  u t á n
a z é  rab e r  c i p ő j é t  b e v o n j  *> r ®  ®
és  v a l a m i  k i s  b ü s í k <* 
a n n a k ,  a k i n e k  a c i p ő  a  l á b á n  v a n  
és  k e l l e m e s  é s ü d e  p l  H a  n a  t o  t  m i n 
d e n  ki  a e k ,  a k I  c s a k  r á p l l l a u t  a r r a
a sSchraoI I os  c i p ő r e .

ü i s f j s á g
a napi
események
hú lükre

T r a i

S P O R T

D ö n t e t l e n  f é l i d ő  u t á n ,kérném küzdelemben 
g y ő z ö t t  a  H u n g á r i a

4 : 2  ( 2 : 2 )Hungária—NsnsxeM
Nem volt könnyű dolga az ezúttal jól ját

szó Hungáriának sem a Nemzeti ellen. Annak 
ellenére, hogy a H u ngária  gyorsan érte el 
vezető gólját és hogy az első húsz percben 
halfsora és csatárlánca, K a rd os  kivételével 
pompásan játszott, a végén alaposan m e g  kel
lett dolgoznia a kiegyenlítő gólért, majd pe
dig a győzelemért.

A  mezőny legjobb embere üudds volt, aki 
az első negyedórától eltekintve, olyan pompá
san feljött, hogy a második félidőben szí:itc  
eg y ed M  dobta- ism éte lten  tám adásba a  kőlc- 
fehére.k. csapa-tál. T uray  négy haladást tett, 
állóképesnek is bizonyult. A csatársor leg
jobbja C seh  volt., aki nagy kedvvel játszott 
és mfntbogy M utternek  Is ezúttal jő! sikerül
tek a passza!, a Hungária csatársora szemre 
nagyon szép játékot, mutatott. Csalódást kel
tett T itk os  játéka. F o s  volt a jobbik szélső. 
A véde!err.l>en Bírd  megsérült, fején kötéssel 
játszott, ami irritálta és Így sokszor a. labda 
mellé rúgott, vagy pedig éppen hogy elta
lálta. Ez megzavarta még a rutirirozott Márt
á it is és így döcögő volt a. Hungária védelme.

A Nemzeti csapatában a védelem megbíz
hatónak bizonyult, a fedezetsor szorgalmas, 
a csatársor, ha ezúttal nem is volt oiyan jó, 
mint máskor, elárulta, hogy vannak ber.ne 
kvalitások.

F en y v es i  csalódást keltett, nagy helyzete
ket hagyott kihasználatlanul.

M ÁR A Z  ELSŐ PERCEKBEN 
V E ZE T A  HUNGÁRIA

Hungária támadással Indul a játék, Cseb
rek pompás helyzete van, azonban Sa3 lab

dáját e?y lépésnyire a kaputól f e j j e l  v e .V é -  
csússtaU a, Azután a Nemzeti jut szóhoz. 
Mándí hibáz, ce.Blró kijavítja. As 5. percben 
Miller nagyszerűen szökteti Céeh-t, aki kor
úért erőszakol ki. Sas rúgja..

Angyal a labdát kapu előtt felboxolja, a 
leeső labdát a kan®, és a két védő között 

Cseh a hálóba sodorja. (1:0).

EGYEN I /T .  SŐT VEZET 
A  NEM ZETI

Kardos egymásután elrontja a. többi csatá
rok akcióit Azután a Nemzeti támad, de 
Mándinak sikerült az utolsó pillanatban 
komerre fejelni a. labdát. Szalay gáncsolja 
Sast, a szabadrúgás azonban kapu mellé 
megy. A Nemzeti nagyszerű támadásit Szabó 
teszi ártalmatlanná. Alig telik bele egy perc, 
már Cseh lábairól szedi le Angyal a labdát. 
A  Hungária támad többet, komért rúgnak, 
amelyet Flóra továbbit előre, Bíró tű! előre 
helyezkedik.

Fenyvesi srahadon kapja a labdát, meg
szökik, H álái egyedül fut rá, a szélső 
azonban Idejekorán beadja a labdát az 
egyedül állá Horvútbnak, akinek hatal
mas lövését Szabó érinti ugyan, de vé

deni nem tudja. ( 1 :1 ).
Most a Nemzeti támad erősen, Túli messzi

ről lőtt labdája k a p u léce t talál. Bíró megsé
rül és a földen fekve marad. A játék a Nem
zeti térfelén folyik, amikor Kisaíagi a szélső
höz. ad labdát, Bíró még mirdig a földön fek
szik. de Boronkai nem állítja meg a játékot. 
A Nemzeti csatársor túljut a földön fekvő 
Elrón és komért ér el.

PapliRett ins, b4  ™ 5u.‘gV A § f l
2 Külön g a l lé r r a l______________  “ Y . t g s J

Téli kötött sporting a m
bellii bolyhos, több színben -------2%2>

Hosszó aSsénatírág % m
flanellból, jó szabás-------------------------á a 4s> V-

Pizsama öltöny A  cg
J6 meleg flanellból------------------------“ ff Ad

6dbkeDény v.félkeménysaüér 3  —
jó  minőség, díszdobozban------------' í ’ a

3  db férfi zsebkendő 1 J f i
színes batisziból------------------------------I  umruü

Hadrég- is zotailarli Hísilei 9  f i c
jo  gumiból, bőr részekkel, dobozban C »uW  W

r . i | n  i n n  bélelt mellel, rá- 
tO lin  in g f varrott vagy 2 kü

lön gallérral, kis szövés hibával 6.9®

Kemény kalap fi m
dlvatformákban, béléssel________

S á lk e n d ö , fehér vagy szürke ^  í j j K
müselyem k rep d es in b ö l________ ■ < * »

iá  m e le g  s p a r ls á l í g g

lö r  k e s z ty ű  A
jó meleg béléssel  — —     “ v *

Flér férfi zofml
sima és mintás —  B-.9 5

l i  szabású bokavédő 1 115
minden színben— ___________ — l a W M

4.80
minden színben— ------- — — —

Esőernyö
tartós anyagból — — ...

iérn fekete félcipő talppal, f  ^  v O  |
szeges k iv it e lb e n ___________ I  A .  |

11 magasszárú kapcsos 1350

Ü I V Á r c v v t t K O K
RAK Ó C ZI-UT 7 2 -7 4

IGAZGATÓ ÜR!
C É G V E Z E T Ő  Ú R !
Intézkedjék, hogy mindennapi postád 
j&nak a.lá.írás£nál kéznél legyen a

~„THE8ÍÜS“
MÁSOLÓ (TINTA) ÍRÓN

G yártja: SCHUUER JÓZSEF R.-T.

Szabó védi, de röviden üti ló :1 labdát 
Molnár dé, aki közelről m egsrwá a

Nemzetinek a vezető gólt. (2:1).
Birő kiáll, do bét percc.fl későbben bekötött 

fejjel visszatér. Hungária támadás indul. 
Kardos mintegy hús* méterről leállítja a 
labdát és élese:: a kapuba továbbítja.

(2:2).
Még Tural lő utána kapura és vége s fél

időnek.

FE L t'U LE R E K E D lK  A HUNGÁRIA
Nagy Hungária fölénnyel indul a második 

félidő. Kardosnak nagy helyzete van. azonban 
két lépésről hibán. A Nemzeti Is támad, mert 
Bíró rom jól látja a labdákat és alig tudja, 
elrúgni.

Dudás pompásan jiífcák és egymaga 
viszi támadásba a Hungária csatársorát.
Lefut a kornc.rvonalig, visszaad Cseh-hes, 

akinek éles lövését Heves szépen védi. A  20. 
percben születik meg a Hungária vezetőgőlla. 
Cseh fél pályán kiugrasztja Kardost, aki 
hai-minc méterről lő. Havas a lapos lövést fel 
akarja szedni, azonban a csúszós pályán 

a labda kezei között a hálóba surran.
(3:2).

Továbbra is a Hungária támad. Cseh már
egyedül áll szemben a kapussal, aki az utolsó 
piUanathan beledobja magát a lövésbe. Dudás 
messziről lőtt labdája hajszálnyira surran el 
a felső léc mellett. Ezután a Nemzeti támad, 
Horváth lefut, centerez a szabadon álló Feny
vesi elé, a k i k é t  lép ésrő l m ellé  lő. Az 5. perc
ben

Cseh pár lépésnyire áll kaputól, amikor 
labdát kap és azt biztosan a hálóba he

lyezi (1 :2 ).
Egyre tart a Hungária fölénye, amelynek 

során Milller és Túrái lőnek alig valamivel 
mellé.

A Középeurépas Kupa
résztvevői

Szombaton volt a Középeurópai serleg
értekezlet Prágában, amelynek tárgysoroza
tán Svájc Ismert kettes javaslata: Auiztna, 
Magyarország, Csehország, Olaszország és 
Svájc 1— i  csapattal, Románia és Jugoszlá
via í —5 csapattal szerepeljen a KK-ban, 
illetve a kupa-alapító országok S— 3 együt
tessel, Svájc 3 együttessel, a tavalyi győz
tes, valamint Románia és Jugoszlávia két-két 
csapata.

Csehország a jelenlegi rendszer mellett 
tört lándzsát,

O la szország  javaslata szerint a jövő évi KK-
merközére!-: n

az alapító országok 3— 3 csapata, Svájc 
két együttese, Románia és Jugoszlávia 

cgy-egy csapata játsszon.
Svájc és Olaszország Írásban nyújtotta be 

jav asl atát.
Az értekezleten Magyarországot F isce- r 

Mór, F o d o r  dr. és K e n y er e s  főtitkár képvi
selte Jugoszlávia képviseletében A n d ié  jt v-ics 
jelent meg, R om ánia  n em  k ép v is e lte tte  m a
gát.

Olaszország javaslatát M attra, C oppola  és  
Barlasxina, a svájciak átiratát F is le r  é s  
Schnaider Ismertette.

A délelőtti előzetes tárgyalások után dél
után került sor az olasz és a svájci Javaslat 
megvitatására.

Magyarország és Ausztria kiküldöttei 
hangsúlyozták, hogy a KK-ban résztvevő 
egyesületek száma legfeljebb 16 lehet.
Cstj.ország képviselői javasolták, hogy a 

mérkőzésekben Juijoscltima. és R om ánia  egy* 
egy csapattal szerepeljen, egyébként a mér
kőzéseket az eddigi rendszer alapján látsz, 
szák.

A  svájci kiküldött a svájci labdarúgók tel
jesen azonos képviseletét kívánta az alapító 
országokkal szemben (tehát három Csapat
tal vehessen részt). Ezzel szemben állott az 
olaszok javaslata. A  vitát szlvazás köpette. 
Tizenkét szavazattal egy szavazat (M a g y a r -  
o r sz á g )  ellenében

Olaszország javaslatát fogadták el.
Svájc nem szavazott.

A  sv á jc i  k ik ü ld ö ttek  fen n ta rtá ssa l é ltek ,  
amennyiben a svájci labdarúgőszöveteég 
írásban foglal állást a mai haöároz&tlaj 
szemben.
M W — m s m  m i m.Ujuaypt.t—

T Á B L Á S  H Á Z
A nagysikerű színdarab előadása előtt 

történt két perccel. Egy úr lihegve jön #• 
bezörög a pénztároshoz a jegy kassza abla
kán:

— Kérek egy zártszéket!
—  Nincs.
—  Akitor kérek égy támlánszétost
— Az sincs.
—  De egy’ pótszéket csak adhatnak?
—  Sajnos, rjzz.s\ sem szolgálhatunk. Napok 

óta nincs székünk.
— Ha Így áll a dolog — méltatlankodik 

a jegykérö —, miért nem vesznek be regga- 
lifés előtt egy pohár Mtra keserű vizet
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L o s o n c  n y e r t e  a  M e g y e r i
n a g y  a k a

Modellen verseny e.őll ledobta lovasát és hazaszáguldott Alagra
Nyolc lő állt starthoz a Megyeri nagy 

akadályverseny 6000 pengős dijáért. A  favo
rit természetesen Soubrette lett, miután 
Hauser lovagolta. Hauser el Is követett min
dent s több ízben volt nyerömomentuma, de 
csak harmadik tudott lenni, a könnyen nyerő 
Losonc mögött. Ignác vezetett számtalan 
hossza! az út kétharmad részén, mögötte ha
ladt egy csomóban az egész mezőny. A  vasúti 
töltésnél lévő gátnál Honvédről leesik lovasa. 
A  befutó előtti fordulóban már Losonc jár az 
élen, mögötte Soubrette galoppozik könnyen, 
de az egyenesben Losonc elhúz a mezőnytől és 
igen könnyen nyer. Lurkó, melyet lovasa na
gyon kivett a versenyből, az utolsó gátnál jön 
fel és elveszi a második helyet SoubrettctöL 
Sok hosszal hátrább Ignác lett negyedik 
Bonnetáble előtt. Mankó hatodik. Kiszombor 
fél pályával szakadt le a mezőnytől s utolsó 
lett.

A  napot bevezető Hadssregi sikverseny- 
handicapben Grataegus revansot vett szerdai 
legyőzőjén, Bakteren. Már a dombnál jártak a 
lovak, mikor a nagy ködben látni lehetett, 
hogy Pici vezet. A  távnál Crataegust kilövi 
lovasa és biztosan egy hosszal nyer Bakter el
len, Pici harmadiknak esik vissza. Az erősen 
véleményezett Admirable rossz utolsó volt. A 
Hofmann Lipőt emlékverseny-gátverseny han- 
dicapben Bátor hosszakkal vezetett Tekergő. 
Kiskún és Kartárs előtt. Félúton Kartárs visz- 
szaesik, helyét Csók foglalja el. A z egyenes
ben Kiskún áll az élre és bevezet. Csók fog
lalja el a második helyet Bátor, Tekergő és 
Clmer előtt.

A Horthy Szabolcs emlékverseny startja
előtt Magellan ledobta tulajdonos-lovasát,
Jeney főhadnagyot és elszáguldott haza.
A versenyt nélküle futották le s a tota-
Uzatőrnél elhelyezett téteket visszafizet

ték.
A  versenyt erős küzdelem után Doubtful 

nyerte. Allegra és Csókos Julis foglalták el a 
helyeket. A  Kísérleti eladóversenyben üstökös 
eljött a starttól és ezzel már el is dőlt a ver
seny sorsa, könnyen, háromnegyed hosszal 
nyert Sylva ellen. Sherry az utolsó métereken 
vette el a harmadik helyet Kopőtól. A  Két
évesek handicapjében Ciráda egyes starthelyé
ről bevezetett. Kópia azonban a célban csak 
fejhosszal volt mögötte. Nyakhosszal lett har
madik Rummy, Gaffe és Padisab előtt. A 
Búcsú bandicapet Balog nyejte, Kritikust lo
vagolta, második lett Cserebere, Bomba előtt.

A vasárnapi 
megyeri lóversenyek 
részletes eredményei

(A  zárójelben lévő számok közül a két első a 
jnegafón-, a harmadik a startocicis, a negyedik 

az esetleges osztalék.)
L Hadsereg! síkverseny-handlcap. 900 P.

1000 m. 1. Jászkun húsz. Crataegus (végig 2, 
Koltay). 2. Bakter (7:10, pata, pari, 2, 3, 
Múhr). 3. Pici (3, 3. 4. 49, Vásárhelyi). 4. 
Lituanova (végig 4. 23. Hhrengerber). 5. Ad- 
mirable (3, 3, 2 4 , 30, Pakuts), 1, h. 5:4. 2 4 .
2 h.

Tót.: 10:33, 15, 14.
Befutó fog.: 10:74.

— — — —  — g #  t

n . Hoífmann Lipőt emlékverseny. 1300 P. 
2800 m. 1. Borbényi I. Kiskún (6 , 7, 6 , Csesz- 
kovics). 2. Csők (4, 5, 5, 113, Stankovics). 3. 
Bátor (végig 2%, 39, Bözödi). 4. Tekergő 
(végig 1 %. 23, Gál). 5. Czimer (8 , 8 , 10, 142, 
Fetting K.). Fm.: Bokros (végig 4, 103, Ste- 
czák), Kartárs (3, 3, 3, 65, Benyó), Bánom is 
én (5, 6 , 6 , 247, Müller). 2, 5, 5':4, 2% h. 

Tót.: 10:77, 19, 27, 18.
Befutó fog.: 10:580.
Hl. Megyeri nagy akadályverseny. COíiO P. 

1800 m. 1. Árpád busz. Losonc (6 , 6 , 10, Ho- 
molya). 2. Lurkó (végig 2, 45, Horák). 3. 
Soubrette (1 V . 1)4, 1)4, 25,. Hauser). 4. Ig
nác (végig 8 , 298, Bözödi). 5. Bonnétable (5,
5, 4, 126, Steczák). Fm.: Honvéd (végig 2%, 
47, Blazsek), Mankó (5, 6 . 10, Balázs J. II.), 
Kiszombor (végig 5, 91, Fetting K.). 2 4 , 5:4, 
12, 1 b.

Tót,: 10:71 (Losonc és Mankó) 20, 17, 13. 
Befutó fog.: 10:888.
TV. Horthy Szabolcs-emlékverseny. 1000 P. 

1850 in. 1. Nádasdy húsz. Doubtful (5, 4, 3, 
Muhr). 2. Allegra (3, 4, 4. 69, Koltai). 3. Csó
kos Julis (pari, pari, l ’/í, 23, Fejacsevich). 4. 
Gyöngyvér (3, 3, 4, 81, Pakuts). 5. Gellért 
(végig 5, 161, Trunk). Fm.: Moulin Rouge 
(3, 21 á, 3, 55, Ehreuberger). Martinsberg (vé
gig 6 , 85, Gede). 4 ,  nyh., %, 1 h.

T ó t : 10:46, 13, 17, 12.
Befutó fog.: 10:27).
V. Kísérleti eladóverseny. 1200 P. 1100 m.

1. Kozneh F. Üstökös (3, 4, 4, Félix). 2.
Sylva (végig 1%, 33, Müller',. 3. S'nerrv (6 , 
10, 12, 256, Horváth K. II.). 4. Konó (1 4 ,  2,
2, 59, Fetting A .). 5. Mazsola (4, 6 , 6 , 80, Bi
hari). Fm.: Visegrád 16. 6 .12. 400, Hatscher), 
Pavíova (6 , 12, 14, 401, Kaján), Africanus 
(végig 4. 49, Horváth K. n .) ,  Qussimodo (6 ,
6 , 8 , 285, Gosztonyi;, Vígözvegy (12, 14, 20,
2137, Kédler), Szelim Pasa (5, 6 , 4, 122. Bi
hari). %, %, 5:4 h.

Tót. 10:38, 18, 15, 33.
Befutó fog.: I— n . 10:81.

I—IIL 10:26?.
11- Kétévesek handieap.ja. 1200 P. 1100 m.

1. Issekutz Gy. Ciráda (3. 4, 2, A lt). 2. 
Rummy (1 4 , 1 4 , 2. 41. Müller). 3. Kópia 
(5, 5, 6 , 134, Csömöri . 4. Gaffe (4. 5, 6 . 79, 
Klimscha I.). 5. padisab (4, 5, 5, 120. Keszt
helyi). Fm.: Samaritanus ( 8 , 10, 12, 330, 
Rózsa), Bab virág (10, 10. 12, 710. Hatscher:. 
Sárkány 1 6 , 5, 6 , 44, Félix), Baka (végig 6 . 
131, Horváth K. II.), Colonso (10, 12, 14, 935, 
Fetting A.), Fóth (5, 6 , 6 , 182, Esch T.), Né- 
gua (6 , 6 , 8 , 808, Bihari), Gyergyó II. (2 4 , 
2 4 , 3, 44. Go3ztonyi), Laboré (8 . 8 , 12, 458, 
Kajárt), fejh., nyh., 4 ,  1 4  h.

Tót.: 10:39, 15, 40, 15.
Befutó fog.: I—II. 10:205.

I—Hl. 10:72.
\H. Búcsú handicap. 1000 P. 1600 m. 1.

Jászkun húsz. Kritikus ( 24 ,  2 4 , 2, Balog:.
2. Cserebere (1 4 , 1 4 . 2, Bihari). 3. Bomba
(3, 6 , 6 , Gosztonyi). Fm .: Búbos (végig 5, 
Miiller), Barátom II. (8 , 8 , 10, Szeltner),
Herta (végig 3, Csömöri), Boszorkány .4, 6 , 
10, Gál), Csipkerózsa II. (5. 6 , 10, Kovács L.t, 
Hali Gani (3, 6 , 6 , Esch T.), Klári3  (8 , 12, 10, 
Mányi).

.................................. —

Zuhogó esők ess is 
óriási közönség a z  ü g e t ő  n

Ötletszerű ítélkezések — Keídősíaek újjSiól 
a szerszámjavítások a Sutamoft e iő ít

Zuhogó esőben, sáros pályán, mégis zsúfolt 
tribünök előtt zajalott le aza októberi ügetö- 
jniting utolsó napja. A  futamok legtöbbje 
reális eredménnyel végződött, de adódott meg
lepetés is. A  kettesíogatú amatőihajtásban a 
teljesen elhanyagolt Borka—Milike-fogat győ
zött, tétre 10:481-et fizetett, befutóban pedig 
a Bérezi— Osztalék-fogattal 1268 pengőt. Haj
tója: dr. Montagh, három körön keresztül ál
landó kurjongatással biztatta lovait s zavarta 
egyúttal a többi résztvevőt. Úgy látszik, az 
ügetön csak a ..szándékos nyetvesettintés" ti
los és büntetendő. A „szándékos kurjongatsz" 
meg van engedve. Vagy talán úrkocsisoknak 
mindent szabad?

Meglepetésnek számit különben az is. hogy 
a ringben első favorit Cazart nem diszkvali
fikálták. Ez a hároméves egyetlen lépést sem 
ügetett, sőt a célban is galoppozott s még 
csak nem is tanakodtak afelett, hogy benn- 
hagyják-e. Teljesen ötletszerűen és önkénye
sen ítélkeznek az ügetön. A  közönség zajo
san követelte Cazar diszkvalifikálását, de a 
lármás felszólalásokat ezúttal egyáltalán 
nem vették figyelembe. Vadnay-lovat nem 
szabad diszkvalifikálni?

Késő este volt vége a versenyeknek, min
den futamban két-három sikertelen start 
volt. Kezdődnek a szerszámjavítások is. Ez 
mind nem komoly dolog. Mindezzel csak erő
szakosan húzzák az időt az egyes futamok 
között, nehogy véletlenül lecsengessenek va
lakit.

A szombati ügetöversenyek 
részletes eredményei

(A  zárjelben lévő számok közül az első a me- 
gafón-, a második a startodds, a harmadik az 

esetleges osztalék.)
I. Nyeretlen kétévesek versenye. 600 P.

1200 m. 1. Pusztabcrényi ni. L'rllány (2, 8:10, 
Feiser). 2. Dancsi (2 4 ,  4. 43, Jónás), lm.: 
Liselolte (2, 2 4 . 35, Zwillinger), Napsugár 
(7:10, 1 4 . 26, Matzár I.)

Tót.: 10:20. Olasz: 10:29.
Befutó fog.: 10:73. (Idő: 1.36.7.)
II. Háromévesek versenye. 600 P. 1800 m.

1. Vadnay J. Cazar ( 14 ,  1 4 , Felser). 2. Ba
jádéra (2, 1 4 . 35, Kovács I.). 3. Palócz 5, C, 
162, Zwillinger). lm .: Réka (3, 3, 34, Wies- 
aer). Pletyka (10, 4. 143. MarschaU). Puszta
kürtös (10. 5, 177, Mann), Móricz ( 6 , 10, 474, 
Hauser), Jósnö (6 , Í0, 774, Tomann), Va
karcs (5, 10, 611, Jónás), Pocok (3, 4, 61, 
Raymer), Dundy (4, 6 , 430, Vorst).

Tót.: 10:43, 20, 18, 36. Olasz: 10:50.
Befutó fog.: I—II. 10:60.

I—IH. 10:363.
(Idő: 1.39.7.)

HL Németh Mária^dij. 700 P. 2200 m. 1.
Flantázs-ist. Katinka (8:10, pari, Zwillinger).
2. Elmés ( Itt ,  pari, 24, Kovács H.). 0.
András (6 , 10, 523, Hauser). lm .: Tanoda
(4, 5, 111. Raymer), Mátka Í5, 10, 366, Ma- 
szár I.), Lasta (6 , 16, 636, Fityó), Lúgos (S, 
16, 338, Jónás), Daisy (4. 6 , 130, Feiser), Pa- 
muki Böske (5, 5, 1027, Treso).

Tót.: 10:17, 1 1 , 13, 18. Olasz: 32.
Befutó fog.: I—II. 10:24.

I—Hl. 10:90.
(Idő: 1.23.8.)

IV. Kettesfogatú amatőrhajtás. 1000 P. 
3200 in. 1. Nagybánhegyesi m. Borka— Mi- 
like (6 , 16, dr. Montagh). 2. Bérezi— Osztalék 
(3, 3, 43. Dóra). lm .: Drégely— Irénke (pari, 
pari, 30, Szántó), Hanna the Greas— Tábor
nok (4, 3, 52, Pekáry), Marascino-Toti (4, 10, 
128, Toldi), Sím ba—Törzsfőnök (1 4  1 ’ j , 24, 
Wampetich I.).

Tót.: 10:481. 92. 20. Olasz: 10:28.
Befutó f og :  10:1268, (Idő: 1.40 4.)

V. Eladóverseny. 600 P. 2200 ra. 1. Szöl- 
lössy I. Caid IL (4, 3, Kallinka). 2. Udine 
(1 4 ,  1 4 ,  27, Jónás). 3. Szoknyahő3  (3, 8 , 
175, Simkó). lm .: Pajtás (2 4 .  2 4 .  6 6 . Zvril- 
linger). Leopárd (1%, 2, 34, TopUchar), Má
mor (4, 4, 59, Krésner), Murány (5, 10, 164, 
Bedekovics), Csalán (5, 10, 6 6 , Kovács H .).

Tót.: 10:60, 19, 15, 17. Olasz: 10:45.
Befutó fog.: I—H. 10:150.

I—III. 10:216.
(Idő: 1.31.6.)

VI. Mechanikus handicap. 600 P. 2100 m.
1. Huszár L. Szeszélyes (6:10, 6:10, Maszár
I.) 2. Zivatar (2, 2 4 , 41, Zwillinger). 3. El
adó (3, 5, 109, Fityó). lm .: Spilka (4, 6 , 273, 
Jónás J.). Ágnes (1 4 . 1 4 .  52. Marschall), 
Ocább (3, 3, 46, Steinitz), Vadorzó (10, 12, 
312, Wiesner), Vajda (33, 33, 4108, Marék), 
Róla (6 , 8 , 538, Jónás), Liberty Hanover (33, 
33, 2347, Feiser), Gina (25, 33, 4 1 0 8 , Fiszter), 
Varázsló (50, 6 6 , 8217, Tomann).

Tót.: 10:23, 14, 15, 33. Olasz: 10:41.
Befutó fog.: I—II. 1 0 :3 7 .

I—III. 10:287.
(Idő: 1.32.6.)

VII. Nemzetközi verseny. 900 P. 2400 m.
1. Klein M. Bajnok S. (4:10, 4:10, Kovács n .) .
2. Krisía (4, 3, 72, Zwillinger). 3. Mollnári (3, 
4, 49, Marschall). lm .: Tatiana (3, 3, 120, 
Fityó), Opál (5, 3, 120, Jónás), Botond (5,6, 
357, Steinitz), Bállá (6 , 16, 280, Kovács I.).

Tót.: 10:13, 11, 12, 11. Olasz: 10:32.
Befutó fog.: 10:38. (idő: 1.29.6.)
VHL Mechanikus haandicap. 700 P. 2100 m.

1. Birtás Gy. Torkos (4:10. 5:10, Wiesner). 2. 
Brutus (2 4 , 2 4 ,  69. Jónás). 3. Ják (33, 33, 
592, Raymer). lm.: Sámson (3, 2 4 ,  59, Ma
szár 1.). Ragyogó ( 24 ,  1 4 .  8 6 , Vorst), Vág 
(6 6 , 50, 1354, Feiser), Elvira (6 6 , 6 6 , 3160, 
Marék), Orsolya ( 6 6 , 6 6 , 430, Marschall), Oda 
(100, 200, 6480, Hoífmann), Éber B. (100, 
200, 2708, Steinitz).

v.miHJMiuimimnnimimiii
Legjobb,
legpontosabb,
legmegbízhatóbb
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Tót.: 10:12, 11, 14. 17. Olasz: 10:26.
Befutó fog.: I—II 10:22.

I—III. 10:100.
(Idő: 1.30.6.)

IX. Csongrádi-díj. 6C0 P. 2100 m. 1. Gom
bosi Gy. Sophie (8:10, 7:10, Kovács H.). 2. 
Áúám (6 , 4, 252, Zwillinger). 3. Epiiog (3, 6 , 
J0 O Baik). lm .: Söieder (2 4  . 3. 129. Benkö), 
Farkas (4, 8 , 173, Vorst), Edömér (4, 6,248, 
Maszár I.), Látvány (6 , 10, 192, Jónás), Ba- 
kafántos (6 , 6 , 248, Raymer), Csipke (6 , 10. 
588. Steinitz), Etelka (3, 2, 30, Feiser).

Tót.: 10:19, 12, IS, 20. Olasz: 10:93.
Befutó fog.: I—II. 10:39.

I—in . 10:101.
(Idő: 1.35.5.)

X. Szent Imre fürdői díj. 500 P. 2100 m. 1.
Imrémajori gazd. Lady (pari, Zwillinger T.).
2. Hazárd (5. Wiesner). 3. Nagymogul (3. 
Mann). lm.: Fürst (3. Marschall R ), Baibo 
(2 4 . Kappel), Céda (5, Marschall). Mentő (6 . 
Benkö), Pozsony (6 , Tomann). Ibolya (6 , gr. 
Vav).

Tót.: 10:30. 15, 17. 18. Olasz: 10:39.
Befutó fog.: I— II. 10:19.

I—III. 10:64.
(Idő: 1.41.3.)

Nehéz munkát adott a félidőig vezető
Kerület az ÚjpestnekÚ j p e s t — l i l .  K e r ü l e t  3 . 1  ( 0 : 1 )

A megyeri-úti pályán körülbelül 2000 
főnyi közönség előtt folyt le szombaton Új
pestnek a megerősödött III. kerület ellen a 
mérkőzése, amely majdnem hatalmas meg
lepetést hozott.

Újpest csatársorának legutóbbi játéka
után mindenki nagy gólarányú győzelmet 
várt a szombat délutáni mérkőzésen.

Az első félidő első 15 percében az óbudai 
csapat támadott.. A  6 . percben Kocsis íveit 
szabadrúgása

Újpest kapuja előtt Lengyelhez került,
aki a labdát pontosan a felső kapufa 

alá rúgta (0 : 1 ).
A  gól után is az óbudaiak maradtak 

frontban és csak egy hajszálon múlott és a
III. kér. FC két góllal vezethetett volna. 
Egy formás támadás során a labda Hajós 
elé került, akinek három méterről leadott 
védbetetlenDek látszó lövésébe Hóri reflex- 
mozgásszerúen beleütött és a labdát kornerre 
védte. A játék 20. perce után nyomasztó új
pesti fölény alakult ki, de a tologató csatár
sor a legjobb helyzeteket is kihagyta. Az óbu
daiak csak a 37. percben kerültek át a főv o 
nalon, de többé az első félidőben nem tudtak 
veszélyesek lenni.

A lelkesen játszó óbudai védelem mindent

mentett, a kapuban Budavári ügyesen és sz 
roncsével védett.

A második félidő Is állsmdó újpesti táma
dásokkal kezdődött. A kiegyenlítő gól a ,c. 
percben esetf . Tóth jól ívelt kornerc után ka 
varodás támadt az óbudai kapu előtt és

Zsengellér közvetlen közelről bevágta az. 
egyenlítő gólt.

A 18. percben Vince hatalmas kapufa b'r-é? 
veszélyeztetett. Szórványos óbudai támadásié-: 
során Kárinant az öt<*vonalon felvágták. A j 
újpesti közönség halálos csendben várta a 
bíró ítéletér. Elán játékvezető sípja azonban 
néma maradt, a 11 est nem ítélt-e meg. A 27. 
percben az újpesti csatársor jobbszárnya le5 
bői indult, a beadásból Kállai közvetlen kö
zelről lőtte a vezető gólt. Hiába tiltakozott 
az egész óbudai csapat a gól érvényessége el
len, a játékvezető ragaszkodott ítéletéhez 
(2:1).

Az állandó újpesti fölény csak a 42. perc
ben hozott eredményt, amikor Vince forduló
ból a kapu ellenkező felső sarkába pompás 
gólt lőtt (3:1).

A bíró kétségtelenül sokat, tévedett, a Kerü
let terhére, de vitán felül áll. hogy a játék 
túlnyomó részében támadó I ’jp ‘*«t előhb-utóbb 
amúgy is megszerezte volna a győzelmet.

W i f B m a r n

Izgalom, kiállítások, három tizen
egyes és nyolc góS Soroksáron

Budafok—Soroksár 4 :4  (1 :0)
Alig háromszáz néző jelent meg a Sorok

sár csapatának hosszú szünet után újra régi 
otthonában lebonyolított mérkőzésén, amely 
az eső által lehetetlenné vált talajon gyenge 
sportot hozott. A soroksári csapat, mintha 
csak a tartózkodóan viselkedő közönség ke
gyeit akarta volna visszaszerezni, a második 
félidőben elismerésre méltó igyekezettel tá
madott a két góllal vezető budafokiak ellen, 
a maga javára fordította a mérkőzést, de a 
balszerencse külö >ös játéka révén még se,m 
tudta idei < !sö ligasyözetmét megszerezni.

A  budafokiak már az első percben meg
szerzik a vezetést Kapta, jó  labdájával Sze 
dér ugrik ki, beadja a középre, ahonnan

Iglódi vedheteflenül Km a  hálóba.
(1 :0 ).

Az első félidő további részében főleg az 
otthoniak támadnak, de a belső csatárok 
tehetetlensége erősen kiütközik, már csak 
azért is, mert a kitűnő formában lévő Vajda 
használható beadásaival egyik sem tud mit 
kezdeni. A  budafoki csatárok szórványos tá
madásait a Tomik ív ti! okosan helyezkedő 
Odri—Laki bátvéöpár lestaktikája fojtja  ej.

Szünet után erős iramban indul a játék és 
már a második percben Nyilas ügyesen a két 
soroksári hátvéd közé játsza a labdát,

Kovács ráfut és 5 méterről a sarokba 
küldi. (2 :0 ) .

Az otthoniakat nem hangolja le a kétgólos 
vezetés, a P. percben Seres beadásait a belső 
csatárok sorra kihagyják, de ott van még

a halszélen Vajda, aki éles lövéssel 
küldi a hálóba. (2 :1 ) .

Most váltakozó játék alakul ki, a soroksá
riak iftintha többet támadnának. A 17. perc
ben Monostori a bíró ítélete szerint gáncsolja 
Vajdák A közönség nagy meglepetéssel látja, 
hogy Gerö Ferenc a 11-es pontra mutat.

Rövid tiltakozás után V ajda  fu t a

labdának és belövi. (2 :2 ) .
A Soroksár erős iramot kezd. Vajda két

szer is fölélő, majd a 29. percben két korr ’ rt 
ér el. A másodikat nem ö, hanem Horváth 
íveli középre, de Vajda ebben is ,,benne van", 
mert

középről az üres kapuba fejel. (2 :3 ).
A váratlan eredmény továbbra is ösztökéli 

a Soroksárt, de a nagy igyekezetben Seres 
elgáncsolja a kitörő Szedert. E z is 1 1 - e s , itt 
már kevés a vita.

A „sértett" Szeder sajátm aga rúgja 
a liálóha. (3 :3 ) .

Soroksár derék harcosai nem csüggednek. 
L’ jból megszerzik a vezetést, még pedig a 31. 
percben, amikor Steiner szöktetéséböl

V ajda bead és a középen álló Urban-
c«ios a, labdát a hálóba küldi. (3 :4 ) .
A 36. percben a bíró a budafokiak egyik 

támadását lefújja. Monostori tiltakozik, mire 
a bíró kiállítja. Ugyanerre a sorsra kerül 
Mészáros is, akt viszont Monostori kiállítása 
ellen tiltakozik. A Budafok az eredményt 
tartani akaró soroksáriak ellen

kilenc emberrel is m eg tudja sze
rezni a  kiegyenlítési.

Hat perccel a, befejezés előtt Odri kézzel 
üti le a labdát. 11-es. A  soroksári Varga ki
küldi a kapuból Kovácsot, mert sajátmaga 
aaarja kivédeni a lövést, de ez nem sikerül 
neki, mert

Szeder a hálóba helyezi a büntető- 
rúgást. (4 :4 ) .

A Budafok csapatából Ig lód i, M on ostori és 
helyenként B cld i, a soroksáriaknál pedig 
O dri és L a k i okos játéka, valamint V ajda  ki
tűnő formája emelhető ki. G erö  bíró a kiállí
tásoknál példás és követendő eréllyel járt eh 
Egyébként sokszor hibázott.
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H a v a s  lá i iá !  f i n ®  

a Fsreaovárss ellesi mérkőzései!
Jíz em berrel is hősiesen küzdött K ispest 
Ferencváros—Kispest 7 : 2  (3 :2 )

Ha tekintetbe vesszük, hogy Kispest esa- 
patánaÁ kapusát, D é n e s i  pontosan a m ér
kőzés idejében tem ették és hogy a  kispesti 
csapat m ár az első félidő elején elvesztette 
H a v a s t, aki a T á tr a iv a l  való összeütközés 
során lábát törte s végül, hogy I v á n c s ic s  
bíró zavaros körülm ények között m ár az 
első percekben U - e s t  ítélt terhére, akkor 
a mutatott játék  és eredmény alapján csak

a legnagyobb elismeréssel lehet a  kis- 
pcsíj legénység vasárnapi játékáról 

megemlékezni.
D ém es, a  vá logatott csapat volt kapusa 

tüdőgyulladásban váratlanul elhunyt és 
hiába titkolták a  tragikus hirt a játékosok 
előtt, ez kiszivárgott és bizony ez a  szomorú 
hir erősen deprim álta a. kispesti gárdát,

A ba j nem já r  egyedül és jö t t  a  szeren
csétlen l l-e a , H a v a s  lábtörése s a kispesti 
csapat ennek ellenére is a 2 :0  vezető Fe
rencvárossal szemben a fé lidőig  J:2-es ered
ményt ért el s csak hajszálon múlott, hogy 
a félidő utolsó percében ki nem egyenlí
tett.

A  Ferencváros ilyen körülmények között 
egy lelkileg összetört csapat ellen érte el 
a nagy eredményt, de annak ellenére, hogy 
az eredmény 7 :2  volt, nem vplt m eggyőző 
a zöld-fehérek játéka A  védelem sokszor 
jött zavarba. K u t a s s y  is benne volt az egyik 
gólban, a fedezett sorban S á r o s it  nem igen 
lehetett észrevenni. A  fedezetek között L á 
zá r  v o l t  a  l e g jo b b .  A  csatársorban T o ld i  
volt a leghasznosabb, m íg utána T á tr a i  kö
vetkezik. A  két szélső elfogadhatóan já t
szott, de J á s z b e r é n y i  a kapu előtt nem volt 
elég határozott. K o r á n y i  a második félidő 
közepén m egsérült, ekkor T á tr a i  ment a 
helyére, m ig ő  a balszélső posztját foglalta 
el. Itt kétségtelen volt közönségsikere.

A lig  kezdődik a játék, T o ’d i  40 méterről 
hatalmas lövést küld G e r g ő  kapujára, aki 
fog ja  az erős bombát. Kispest támad, de a 
határbíró egészen érthetetlenül o f f s c i d e t  
jelez. A  Ferencváros van fölényben és egy
másután zúgnak a lövések a kispesti ka
pura. K e m é n y  lefut és kornert ér el. V é d é s  
k ö z b e n  G e r g ő  a  k a p u fá n a k  e s i k  é s  e l t e r ü l .  
Fekszik a földön, a labda visszakerül a me
zőnybe, a bíró azonban nem fú jja  le a já 
tékot. T á tr a i  kapura lő és a gazdátlan kapu 
előtt S z e m e r e  kézzel üti le a labdát.

A  bíró 11-est ítél.
N a g y  p r o t e s tá lá s ,  I v á n c s ic s  azonban h ajt
hatatlan marad.

Sárosi helyezi a Ferencváros vezető 
gólját.

Kispest tám adásai m ég erőtlenek. A  17. 
percben H á m o r i  lő kapura, G e r g ő  nagy rös- 
sel kifut és T o ld i  elé boxolja  a labdát, aki 

a kapuját elhagyó kapus fö lött a há
lóba emeli. (2 :0 .)

Most már erősödnek a K ispest támadásai. 
P e t é n y i  lefut, de fölélő. A  másik oldalon 
R á tk a i  nagyszerűen fo g ja  a T á tr a i— T á n c o s  
szárnyat. Ú jból a K ispest támad, és a 33. 
percben m ég sikerül a ferencvárosi védelem
nek a tám adást elhárítani. Azután S z a b ó  
11. lő kapura,

Kutasi rövidre boxolja, O lajkár ne
héz szögben kapja a labdát, <le mégis 

begurítja a hálóba. (2 :1 .)
K e m é n y  lefut, de H a v a s  leszereli, már a 

taccs vonalon van a labda, amikor T á tra i  
összeütközik H a v a s sa l  utóbbi elterül, majd 
kiviszik, később derült ki, hogy

Havas eltörte a lábát és a  pályáról 
a mentők szállították a  Sportszana

tórium ba.
A  kispestiek tíz emberrel játszanak s 

egyelőre nehezen bírnak a F e r e n c v á r o s  ost
romainak ellentállni. T á n c o s  szépen cente
rezett labdáját

Toldi a csom óból a kapuba fejeli
(3 :1 .)

Azután a Kispest lábra kap és hősiesen 
küzd. N e m e s  kitűnő labdát ad a balszélre 
S er é n y in e k , a k i  l e f u t  a  m in te g y

húsz lépésről az ellenkező sarokba 
Irii’ di a labdát. (3 :2 .)

T  Hu* -, y,v->ozépkörúi
.'üsárnap, november 8-án, 

délután fél 3 órakor

H Bgária-Ferescvá ss
bajnoki „derbi'’ mérkőzés.

Előtte fél 1 órakor

Kispest—Bocskai
Nemzeti bajnoki mérkőzés.

A lig  kezdenek, m ár ismét a K i s p e s t  tá
mad, S e r é n y i  f e j ő s e  Ica p u léce t ta lá l , onnan 
visszapattan a kaputól fél méternyire álló 
S e r é n y i  elé, de a játékos izgalmában f ö l é -  
f e j e l .  A  l e g n a g y o b b  g ó lh e l y z e t .

A  második félidőben a Ferencváros tá
mad, de a bíró tévesen offseiden állítja 
meg. S z a b ó  11. faultól, a szabadrúgás

Keményhez kerül, aki a  kapu előtt
álló Tátraihoz emeli a lagdát s  utóbbi 

közelről befejgli, (4 :2 .) 
Veszedelmes kispesti támadást, hárít el K u 
ta s  i, azután K o r á n y i  hibáz és veszedelmes 
helyzet keletkezik a  ferencvárosi kapu 
előtt.

A  középen fo ly ik  a játék, amikor Iv á n 
c s i c s  b író sípja megszólal, a játékosok fe 

szes vigyázzállásba merevednek, s a közön
ség kalaplevéve feláll.

Síri csend uralkodik a  pályán
s ekkor tudja  meg a közönség, hogy a K is
pest elhunyt kapusát gyászolják. A l ig h o g y  
k e z d e n e k , T á tra i m e g s z e r z i  m e s s z ir ő l  lő t t  
la b d á já v a l a z  ö tö d ik  g ó l t .  K o r á n y i  és O la j
k á r  összeütköznek, előbbi megsérül, kiáll, 
m ajd pedig m ikor visszajön, a balszélső 
helyét fogla lja  el. K o r á n y in a k  itt határo
zott sikerei vannak, egész a kom er vonalig 
viszi a labdát s onnan centerez. A  tr ib ü n  
b íz ta t ja  a  b e ls ő k e t ., h o g y  K o r á n y ir a  já ts z a 
tlak . Változatos játék alakul ki, amelyből 
Kispest nagyszeiűen veszi ki részét tíz em
berrel is. S za b ó  30 méterről gyilkos lövést 
küld a kapura s kevéssel utána újból félel
metes bombát zúdít K u ta s i  kapujára, amit 
a kapus csak az utolsó pillanatban tud kor- 
nerre boxotni. A  Ferencváros támadásai 
következnek.

Jászberényi megszerzi a hatodik gólt,
majd T á n c o s  lefut és éles lövése a k a p u lé c 
r ő l  p a t ta n  v is s z a . Már csak két perc van 
hátra, de ez is elég ahhoz, hogy a ferenc
városi csatárok a felőrölt kispesti védők 
mellett, megszerezzék a mérkőzés hetedik 
és utolsó gólját.

<(£ .’. ! $  m a m m »      ■  ■

Mafasfássuittségu hm ádm
m e k k k m m  tsoptdoí kSmü
Phöbus—Elektromos 5 í*3 (4 :0 )

Gyér számú néző előtt izgalmas, de gyenge 
nívójú játékot hozott a fővárosi éa a kör
nyéki villanyáramot szolgáltató üzemek csa
patainak találokzása. Hogy szakkifejezéssel 
éljünk, a játék a második félidőben ^m agas- 
fe szü lts ég ű ”  volt, mert a Phöbus majdnem 
kiengedte kezéből a biztosnak látszó győzel
mek A z eső és a csúszós pálya végig aka
dályozta a jó játék kialakulását.

Á  Phöbus ismét P é te r r e l  a középcsatár he
lyén szerepelt. A  játék kezdeti iramában ez 
otthon játszó FlUiuus mutatkozott jobbnak 
és a 1 2 . percben

Túrái fordulásból szép góllal szerzi meg 
a vezetést. ( 1 :0 .)

Az Elektromos nehezen .L é p c s ő it ”  rá. A 
hazai csapatnak támadó sorában ezzel szem
ben .igen jó  az ..é r in tk ezés” , mert a 17. perc
ben B úki P é te r h e z  adja a labdát, akinek át
adását

Túrái küldi a hálóba. (2:0.)
A  mérkőzés sorsa már elintézettnek lát

szik. A  2(5. percben P . S za bó  küld a kapura 
lövést, a vetődő G u lyás  csak érinteni tudja 
a labdát, amelyet a lésen álló

Péter juttat a kapuba. (3:0.)
Még mindig a P h öbu s  a többet támadó fé l 

és  az Elektromos csak egy sarokrúgással 
véteti magát észre. Három perccel szünet 
előtt L en g y e l  kézzel érinti a labdát,

a 11-est P. Szabó védhetetlentU belövi 
(4:0.)

Szünet után a várakozás ellenére az 
Elektromos nem roppan össze, .e r ő sá r a m o t”  
kapcsol be. B zendrödi szabadrúgását C sikós  
csak nehezen tudja kornerre menteni A z 5.

percben S ziká r  gólját a bíró les&Uás miatt 
nem adja meg. A  7. percben eredménnyel 
végződnek az E lek tro m o s  rohamai S zén . 
drödl Jó helyzetben kapja B nzd si beadását 
és kihasználva a P h öb u s  védők pillanatnyi 
„ rövid zá rlatá t” ,

éles lövéssel küldi a hálóba a labdát.
(4:1.)

Mindkét oldalon több sarokrúgás eskh a 
küzdelem igen éles. de mindig megmarad a 
sportszerűség keretei között. Az amatörök 
lelkesedése majdnem váratlan fordulatot 
hoz, mert a 30. percben W é b e r  hibájából

Szendrődi jó helyzetbe kerül és a center 
lába mo6t is biztos. (4:2.)

Az Elektromos támadásai tovább folyta
tódnak. S zendrőd i fölélő, majd a 43. percben 
T itk o s  gáncsolja a kitörő O rczifa lv it.

A megítélt 11-est Kolozsvári belövi.
(4:3.)

Már-már úgy látszik, hogy az amatörök 
lelkes rohamai meghozzák a kiegyenlítést is, 
de az idő rövid nekik. A  Püö búsnak nem, 
mert az utolsó percben

Béki kavarodásból pontot tesz a mérkő
zés végére. (5:3.)

Kezdésre már nincs idő.
A  Phöbus csapatában P . S za b ó  és a véde

lem játéka érdemel dicséretei G om b k ötő  a 
második félidő elején megsérült és ettől 
kezdve az összeállítás többször változott. A 
P höbu s  nagyon érzi S olti hiányát

A  lelkes Elektromosban K olozsvá ri, L en 
g y e l  és K o cs is  játéka érdemli a legnagyobb 
dicséretet, de a többiek lelkesedése, harckész
sége, amely majdnem meglepetést hozott, 
nagyon elismerésre méltó. H er tz k a  bíró Jól 
vezette a mérkőzést.

m

Szeged vé
Debrecenben is hiteit magáért

Bocskay—Szeged 0 : 0
Debrecenben, a nagyerdei stadionban 

igen erős mérkőzést játszott 15 0 0  néző 
előtt a B o c s k a i ,  a bajnokságban jó  szere
pet játszó S z e g e d  ellen. A z esős, csúszós 
talaj ellenére erősiramú és jó  színvonalú 
játék fejlődött ki, amelynek során a táma
dásokból fő leg  a hazai csapat vette ki a 
részét, de a balszerencse és

a kiválóan működő szegedi védelem
miatt eredményt elérni nem tudtak.

A  mérkőzés szegedi támadásokkal kez
dődött, de érdemleges veszélyt csak K o 
r á n y i  I I . lövése jelentett V a r g a  kapujára. 
K o r á n y i  lövése alig kerülte el a h á ló t A  
B o c s k a i  hamarosan feliilkereskedett és fő 
leg H ajdn révén a jó  támadások sorozatát 
vezette P á lin k á s  kapuja ellen, de a válo
gatott kapus remek formában őrizte a há
l ó t  S z e g e d  k e v e s e t ,  d e  v e s z é l y e s e n  tá m a 
d o t t .

Szünet után még jobban kidom borodott 
a hazai csapat fölénye. A  gyenge formában 
működő

Telekit center helyén 
tóttá  fel,

Berecz vál-

de u  •radménytaleruégen u  Mm javított.

A szegedieknél K o r á n y i  II . és V ig  V I . h aj
tott végre helycserét, de ez sem hozott vál
tozást a gól nélküli játékban. B e r e c z  két
szer is a kapufát találta el. A  B o c s k a i  tel
jes  fölényével ért véget a mérkőzés.

A  győzelemre inkább a debreceniek szol
gáltak volna rá, különösen jobb  fedezett 
soruk révén. G y u la i  remekül irányította a 
támadásokat, de elől nem volt m eg a kellő 
erély ahhoz, hogy az egyre javuló form át 
mutató középfedezet jó  labdáit ki is tud
ják használni a szegedi védelem ellen, 
a m e ly  p é ld á s  v é d ö já t é k o t  m u t a t o t t  b e .  
P á lin k á s , M ik ló s i  és R a f f a i  m 'nden igyeke
zetükkel azon voltak, hogy rászolgáljanak 
a szövetségi kapitány bizalmára, amellyel 
őket kitüntette akkor, am ikor az angolok 
elleni keretbe betette. A z említetteken kí
vül jó l játszott m ég a Bocskai védelme, 
valamint a Szegedben K o r á n y i  n .  és S o 
m o g y i .

PROFILIGA EREDM ÉN YEK 
Vasas FC— Zugló FC 8 :2 ; SVTC— 

Droguista FC 5 :0 ; Szürketaxi FC—Csepel 
FC 5 :3 . A  N agytétény FC— V áci Rem ény
ség és A R A K — V ác FC mérkőzés elma
radt,

Dicsé a p ls t e n k
Bolyhos meleg

n y a k s á l  csak 8 8  un.

Férfi spertpuiover
r . i j r

ujj n é l k ü l c s a k  & Í Q  fill.

Kötött divafpulover
férfi vagy női ._  „  csak 8 7 5  au.

Kötött divsstpulover
húzós zárral _  — csak 3 B 5  fii!.

Hol golfkabát
kötött, sima vaj
nyakkal __ ...

Filléres Ciyaiiiáz
B « o s s -té r  23. (Rottsnblilcr-u . sexok)

Hirtelen meghalt 
Karcag po j gármestere

K a r c a g r ó l  t e l e fo n á l ja  a  M a g y a r  H é t f ő  
t u d ó s í tó ja :  Vasárnap délután 6 érakor tra
gikus hirtelenséggel meghalt H a jn a l István 
dr. Karcag város nyugalmazott polgármes
tere. H a jn a l  István dr. sógorához, G rá d a  
Lajos gimnáziumi tanár házához igyekezett, 
ú tk ö z b e n  a  M a d a ra ss i-ú t  3 1 . s z á m ú  h á z  
e l ő t t  ö s s z e e s e t t  é s  m eg h a lt . A z  elhunyt pol
gármester, aki 51 éves volt, esztendők óta 
súlyos gyom orbajban szenvedett.

H a jn a l  István dr. néhány héttel ezelőtt 
vonult nyugalomba.

kötött, sima vagv mintás r j r  
' ‘ csak 3 ^ 3  flll.

KST

R o h b & r s é s  3 h a j ó n :  
1 7  halóit

Rotterdamból jelentik: A  Scfcjedamban 
h org on jió  Peirarkisz Nomlkosz nevű görög 
kőolajszáilitó gőzösön robbanás történt, 
amelynek eddig tizenhét halálos és tizenöt 
súlyos sebesültje van.

Tífuszjárvány
Mezőkomáromban

G y ő r b ő l  t e l e f o n á l ja  a  M a g y a r  H é t f ő  
t u d ó s i tó ja :  M ez ő k o m á r o m b a n  v e s z e d e lm e s  
t í fu s z já r v á n y  l é p e t t  f e l .  A  k ö z s é g b e n  tö b b  
t ífu sz o n  m e g b e t e g e d é s  t ö r t é n t .  A  h a tó sá 
g o k  e r é l y e s  in t é z k e d é s e k e t  fo g a n a t o s í to t 
ta k  a  já r v á n y  t o v á b b t e r j e d é s é n e k  m e g 
a k a d á ly o z á sá ra .

B ö r t ö n b e n  l e t t  ö n g y i l k o s  

H i n á e n b n r g  e g y k o r i  

e l t e n j e l ö i i j e
B e r l in ,  n o v . 1.

IV in te r  Gusztáv, aki az 1525. évi elnök- 
választáson H in d e n b u r g  eüenjelöUje volt. 
az elmúlt éjjelen ö n g y i lk o s s á g o t  k ö v e t e t t  e l
a  h a llé t  b ö r tö n b e n .

Orvosságért ment az anya — 
megtudd! két gyermek
Kecskemétről jelentik: Tréfás-Tóth 

Józsefné feisőm onostori asszony orvossá
gért a m onostori alvai gyógyszertárba 
ment és addig olthonhagyta két és fél 
éves és héthónapos gyerm ekeit

A  pitvarban felhalm ozott szalma va
lamitől m eggyulladt és mire az asz- 
szony hazaérkezett, két gyermeke a 

nagy füstben m egfu lladt 
Gondatlanság miatt eljárás indult az 

asszony ellen.

U H U :

1 0 . 0 0 0  p e n g ő t  z s á k m á n y o l 

t a k  a  k a s s z a f á r ó k
G y ő r b ő l  t e l e f o n á l ja  a  M a g y a r  H é t f ő  tu 

d ó s í t ó ja :  Gyulas községben ismeretlen tet
tesek feltörték a községháza pénztárát, 
ahonnan 10.000 pengőt vittek eL A  csend- 
őrség széleskörű nyom ozást Indított a be
törők felkutatására.

MINDENBŐL ESTESÜL, HA 
A KIS ÚJSÁGOT ÉS A MAGVAK HÉTFŐT 

OLVASSA.
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M A G  Y  A  R H  É  T  F  f t

n i i M - i
Eső, kö d , szél

A Meteorológiai Intézet jelenti vasárnap 
délben; Európaszerte tovább tart a borús, 
csapadékos, enyhe idő. Hazánkban az éjjel fo 
lyamán újabb cső volt. amely különösen a 
délkeleti és középső országrészeken adott ki
adós mennyiségű csapadékot. A délkeleti me
gyékben az eső mennyisége 30 mm-t is meg
közelítette. A borultság az éjjeli lehűlést tel
jesen megakadályozta; fagy még a legma
gasabb hegyeken se m volt. A hó így tovább 
olvadt; vastagsága a Kékesen még IS cm. 
Budapesten vasárnap déll>eii a hőmérséklet 7 
Celsius.fok. a tengerszintre átszámított lég
nyomás 759 mm, gyengén süllyedő irányzatú.

V (írható időjárás a  k ö v e tk ez ő  h u szon n égy  
ó rá ra : Borult, esős. ködös idő. Mérsékelt szél. 
A  hőmérséklet nem változik lényegesen.

Yerebély Tibor nyilatkozata a fogteeh- 
jiikus-kérdésről. ..Kijelentésem két nappal 
ezelőtt akként hangzott, hogy az orvoskama
rai törvény semmiféle jogiosztást nem tar
talmaz a fogtechnikus-iparosok eddigi jogai
val szemben, hanem csak törvényesíti azt az 
állapotot, amelynek értelmében a szájban 
bármely orvosi működést kizárólag csak or
vosok. illetve fogszakorvosok végezhetnek. A 
fogtechnikus-iparosok pedig csakis a íogmü- 
veknek mür.elyí elkészítésével foglalkozhat
nak. mint amelyben az ipartörvény értelmé
ben kiképzésüket nyerték. A  vizsgázott fo
gászmesterek eddigi jogait az orvoskamarai 
törvény nem érinti.”

Magyar-finn kereskedelmi szerződés. A
Budapesten folyó évi október hó 3-én megin
dult magyar-finn kereskedelempolitikai tár
gyalások eredményeként folyó évi október 
hó 31-én báró altorjai Apor Gábor rendkívüli 
követ és meghatalmazott miniszter, a kül
ügyminiszter állandó helyettese és Onni Tá
las finn követ a magyar királyi külügymi
nisztériumban az 19-5. évi május hó 29-én 
kötött magyar-finn kereskedelmi és hajózási 
szerződést módosító pótjegyzökönyvet írtak 
alá.

Sarlach-járvány a halasi iskolákban. A kis
kunhalasi gimnáziumban egy héttel ezelőtt I 
néhány diák sarlachban megbetegedett. Előbb f 
az intemátust zárták, be, azután a negyedik j 
osztályt, most pedig 8  napra bezárták az 
e z é z z  iskolát, mert a tanulók legnagyobb ré
szét a szülök a súlyos kimenetelű ragályos 
betegségtől féltve, nem engedték iskolába. A 
tiszti orvos idejében intézkedett az iskola be
zárása felöl s így remélik, hogy a diákok kö
zött sikerült gátatvetni a járvány terjedésé
nek. Az elemi iskolás gyermekek között is 
fellépett a sarlarh s egy tanyai iskolát is be 
kellett zárni. Magánorvosok is kezelnek több 
sarlachos betegei, egyelőre azonban nem lehet 
tudni, mennyi a betegek száma.

Temetőbe akarl menni —  meghalt. M is
k o l c r ó l  j e l e n t i  a M a g y a r  H é t f ő  t u d ó s í tó ja :  
Boros Jenőné. 43 éves. miskolci asszony 
szombaton délben az egyik miskolci vásár
téren a Halottak N apjára virágot vásárolt. 
Válogatás közben hirtelen a szívéhez ka
pott és hangtalanul összerogyott. Amint az 
orvosi vizsgálat megállapította, a halált 
szívszélhűdés okozta.

Hétfőn temetik Balló festőművészt. Bal ló 
Ede festőművész temetése november 2 -án, 
hétfőn délelőtt 1 1 órakor lesrz az Országos 
Magyar Szépművészeti Múzeumból. E napon 
a múzeum összes gyűjteményei zárva marad
nak.

A háborúban szolgált. „Fortifikations offi- 
rier” mérnök kartársakat kérjük, hogy f. hó 
l-én, szerdán k órakor a B elvá rosi K á véh á z - 
ő'iír megtartandó értekezleten megjelenni szí
veskedjenek. Esetleges értesítések Medgvessy 
Iván. müsz. főtanácsos, Központi Városháza % 
címre küldenoök. T e le fo n : ]#Cts—50.

Magyar—cseh egye/,meny Genfböl jelen- * 
tik: A Nemzetek Szövetségének titkársága * 
most tette közzé az október folyamán be- 
lajstromozásra került nemzetközi okiratok 
jegyzékét. Ezek között szerepel a Budapes
ten június 1 l-én aláírt magyar-cseh ke
reskedelmi egyezmény és záró jegyzőkönyv, 
továbbá a határmenti folyókban űzött halá
szat szabályozása tárgyában Budapesten 
• június 8 -án létesült magyar.cseh egyez
mény.

A Nemzeti Demokrata Párt nyilatkozata.
A Nemzeti Demokrata Párt annak közlését 
kéri, hogy a hazárdjáték miatt feloszlatott 
és a Vitéz Aladár törvényhatósági bizottsági 
tag elnöklete alatt állott Józsefvárosi Nem
zeti Demokrata Polgárok körével semmi kö
zössége nincsen. A párt elvi határozatában 
a ..pinkakörökkel*’ szemben foglalt állást és 
a Nemzeti Demokrata Párt egyetlen szerve
zetében sincs hazárdjáték.

Mit Uránnak a modern, nagyteljesítményü rádió, 
tói? Sok rádióhallgatóba!1, akinek régebbi típusú, 
kis vevőkészüléke van. előbb. 1 agy utóbb a kí- 
■'•ánság merül fr l. hogy- nagyobbíeljesítményü ve\ö- 
ké?zU»ékrt -< i -zz^n b<». Amint ismerete.;:, a modern, 
nar> készülékek kizárólagosan szup^rkapoolásúak. 
Ez*-n keprsolásnak jellegzetes lulajclonsága, hogy 
fejrészt nagy érzékenységénél fogva v>k állomást 
hoz be, másrészt, hogy nagyon szelektív, ami azt 
jelenti, hogy a szomszédos ál lom ások egyáltalán 
n*-m zavarják egymást. Fentiekből már adódik a két 

• legeh.ö követelmény; a magasfokú érzékenység és 
tökélet'.- szelekció, rpp oly fontos, hogy a készülék 
hangja ne legyen idegenszerü. Telefunken-nek síké- j 
.r.llt f .e y  megoldást találnia, amely kitűnő szelekti
vitás mellett a legmesszebbmenő kívánságokat ki
elégítő hangszínezetet biztosít. Ez a megoldás külö
nösen az új Telefunken <37-es szupervevőben kitü
nően érvényedül. A készülék úgv rövid*, mint közép- 
ép hor-vúhuHámon a legnagyobb vételi lehetőséget j 
biztosítja.

A mit nyítrai 14-e* hnnvédgyalogerred legkőze-
pbbi bajtársi összejövetele november 4-én, szerdán 
délután 6 órakor i*sz a Múzeum^tvéházban, 1

A  japán császár (szürke lovon) a nagy japán hadgyakorlatok befejezésénél vezér
karával szemléli az elvonuló csap.ttokií.

Angol munkanélküliek tüntetőm enetc London felé.

N vn'i-fnlno«á*r Bomba vb'üi. P ó!p ’ ,p! a

Miután Palesztinában a nyugalom helyreállt, az angol tankok és
nák hazatérnek. > '

angol kato-

Halálos gázolásért elítélték 
a főváros egyik sofőrjét

M isk o la 'ó l je len ti  a M a g y a r  H é tfő  tudósi- 
! £*]a: Halálos autógáxolás történt ez év 
j augusztus 3 -án Miskolcon. Budapest rzékes- 
i főváros gépkocsija, amelyet S tir  Péter fová- 
| rost altiszt, sofför vezetett és utasai Szer.dy 
[ Károly dr. polgármester, valamint Janda Ká- 
í rol3\ belügyminisztériumi államtitkár vo’.tak. 
j a Déryné-utca kereszteződésénél halálragá- 
\ zolta G alam bos A n ta l csen d ő r tisz th e ly e tte s t , 
! aki kerékpárján haladt.
1 A z autó vezetője, S tir  P é te r  el’.en gondat- 
! lanságból okozott emberölés címén emelt vá- 
j dat a miskolci ügyészség. A vádlott a ?zom- 
I bati fötárgyaláson azzal védekezett, hogy 
i sza b á lyszerű en , ct: ú tte s t  baloldalán haladt, a 
! csendőr kanyarodás előtt semmiféle jelzést 
i nem adott és amikor észrevette, hogy Galam- 
j bor- fordulni akar, a kelésétét elhárítani \r 
| nem lehetett. Több tanút hallgatott ki a tör- 
í vényszék, többek között Ke\l Tibor dr. taná

csi főjegyzőt, ffzen d y  Károly polgármester 
j titkárát is. aki szintén az autó utasa veit. 
i A törvényszék bűnösnek mondotta ki Stir 
j Pétert gon d atla n sá gból o k o z o t t  em b erö lés  
I v é ts ég éb en  é s  e z é r t  5 5  ver .gön k in t e g y  rumi

fogh ázra  á tv á ltozta th a tó , 200 p n g ö  p r .iz b é r -  
1 te tő sre  íté lte . Az ítélet ellen az ügyész sú

lyosbításért. T ech ert  Gyula dr. védő. fővárosi 
t. főügyészi fogalmazó a bűnösség megállapi- 
tása miatt fellebbezést jelentett be.

G alam bos  Antal özvegye p olgári p er ; inéit 
a  főv á ros , m int a ép k ’orsitu iJ id  o ios  ell' ■' 
k á r tér íté s i ig én y e in ek  é rv én y e s íté s é re .

TITKOS FEG YV E R R A K TA K
Becsből jelentik : A felsoausztriai Au. -tét

lenben titkos fegyver raktárt fedeztek fel, 
amelyben géppuskákat, puskákat, gránáto
kat és lőszert találtak nagyobb mennyiség
ben. Megállapították, hogy a titkos raktárt 
a volt szocialista védőszövetség tartotta 
fenn. Mintegy harminc embert letartóz
tattak.

G Ö M B Ö 3 F A L Y A  ..  . M isk olcró l je len ti 
a  M a g ya r  H é tfő  tu d ó s itó ja : V-it*:z  B or
b é ly  M a czk y  E m il borsod i főispán  akciót, 
in d íto tt , h o g y  a b or  sod m e g y e i S*:omolya 
k ö z s ég  n ev é t  a z  e lh u n yt m in isztereln ök 
rő l n ev ez z e  el. S zom oiya  k ö z s ég  e lö ljá - 
ró sá g a  tá v ira to t in té z e t t  a fő isp á n h oz , 
a m ely b en  b e je le n te tte , h o g y  a  k ö z s é g  ne
v é t  k ép v is e lő te s tü le t  é v e k  eg y h a n g ú  hatá
roza tá va l G öm b ösfa lvá ra  vá ltozta tta .

A reformáció emléknapja. Oi szág szerte 
valamennyi protestáns közösség megünne
pelte Luther Márton reformátort fellépésének 
évfordulóját. Szombaton a p^sti Vigadó nagy
termében ünnepség volt, amelyen Tasnády 
Nagy András dr. vallás- és közoktatásügyi 
államtitkár, Raffay Sándor dr. evangélikus 
püspök és Enyeöy Andor dr. egyházkerületi 
főjegyző mondott beszédet. Vasárnap délután 
az Angyalföldi Luther Szövetség és Luther 
Márton Kör reformáció ünnepélyt rendezett, 
amelyen Ihmels K. dr. lipcsei egyetemi tanár 
tartott előadást.

Bornemissza miniszter a kereskedelem és 
Ipar együttműködésére. A Magyar Kereske
delmi Csarnok Nagykereskedők Országos 
Szövetségének elnöksége megjelent Bornem
isza Géza ipari-, kereskedelmi- és közlekedés
ügyi miniszternél, hogy öt a nagykereskede
lem problémái felöl tájékoztassa. Báró M ada- 
ra s s y -B e ck  Gyula dr. elnök hangoztatta a 
nagykereskedelem fontosságát a gazdasági 
életben, ismertette az időszerű nagykereske
delmi kérdéseket, amelyeknek megoldását az 
új kereskedelmi miniszter kiváló gazdaság
politikai ítélőképességétől várja. B ornem isza  
Géza ipari-, kereskedelmi- és közlekedésügyi 
miniszter válaszában főbb gazdasági irány
elveiről tájékoztatta a küldöttséget, rámuta
tott a kereskedelem és ipar együttműködésé
nek fontosságára és hangoztatta, hogy a nem
zetközi kereskedelmi politika és az adott 
helyzet által nyújtott lehetőségek keretében 
mindenkor törekedni fog a nagvkerrskede- 
lemnek a lehető legnagyobb mozgási szabad
ságot biztosítani.

A N G L IA  ÉS A V IL Á G B É K E  SOR SA... 
L ond onból j e l e v ü k :  D u ff  C oop er  had- 
iig y m in itz te r  a k o n ze rv a tív  p árt birker.- 
hcadi g y ű lésén  m on d ott b eszéd éb en  k ije 
le n te t te , h o g y  mi sem  m ozd íth a t;a  elő  
job b a n  a b ék e  ü g y é t , m int az a z érzés , 
h o g y  a brit birodalom  erő s , és  k ész  m a
gá t m eg véd em . E zze l szem b en  sem m i sem  
fo k o z h a tja  in ká bb  a  v ilá gon  a b izony
ta lan sá g  é r z é s é t , m in t a z  a gondolat, 
hon  1/  A n g lia  g y ö n g e .

d é l e l ő t t i  t A  d é l u t á n t  r e m e t  a t a -
ELEADÁSOK AZ ELEKTROMOS KIÁLLÍ
TÁSON. Az Elektromos Művek V., Honvéd
utca 2 2 . szám alatti kiállításában november 
hónapban minden szerd án  délu tán  fél fi órn- 
kor az előadóteremben főzőbemutató előad;* 
h étfő ig  csü törtök ön  és p én tek en  déle löt * tel 
1 0  órai kezdettel a villamos gyakorié) konvhá- 
b?n főzőgyakorlatokat tartanak. Különféle 
hús- és tésztaneműek készítése. Az előadáso. 
kon a különböző háztartási készülékeket is 
bemutatják. V elv ilá g os ítá s t adnak a z ú j  ház
ta r tá si á rsza bá sra  von a tk ozó la g . Belépés 
ruhatár díjtalan.

BU LGÁRIA NEM  IVE VAU VAL. S z ó ló 
ból jelentik: Gunev pénzügyminiszter kije
lentette, hogy a bolgár korm ány feltétlenül 
fenntart ja a leva értékét, annál is inkább 
mert a  ̂ közgazdasági viszonyok m egjavul
j a  és így semmi szükség sincs a pénz ér
tékcsökkentésére.

Sterkewféíért felel: LÉVAI JEXö 
Kiadásért felel: dr. BÁLINT MÓZES

Stádium aajtóvállalat rt. 
Budapest. V ili Rfikk Szilárd-utca 4. 
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